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nMsAnwITes "nunedean TadedrAnylunisdaadaliiin
Entrepreneurs Wae Innovators 1%@mamﬂﬁuﬂﬁﬁamﬁmﬂ%ﬂﬁ
fingUszaviifeAnuniladesudonnden Ussfivuniedons 15ka
Fon1sakUsYwI19dn Entrepreneur U8z Innovator 1WgREIANTIN
maviaien Fadunsinundnssiannuuinuasngudfiieado
HaMSANW Wud tademedndan Uademunun19s9AN (Social
capital variables) ZsUsznausie faulsswaseineannsinaamels
(co-operation network (inside)) FIKU5FNWATEAIBNITIVY/AIING
(researcher network/knowledge network) FauUIswLATaAE
N9daya (information network) WazsILUIF1KLATIAIENINGINT
(business network) 119 4 UszLAnii sinaaﬁwar;iamnﬁwuﬁmmw
S350 IHNSES9ETIABIANTIH (Innovator) wazn15L% Entrepreneur
Henenseuaznedan deazdenafoniswmuiiasugialugaln
ffaensniwensnywinianunmlunssieassrwinnssalng
iamauswasANEaIns2ainviaadies wazdenalwuszimasiansn
NsEAUATMNANANTAMSUANT s mAvNTIHMIYiBaNeUszmAlne
gazsiuannalaluige

Key words : Innovator, Entrepreneur and Social capital
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Abstract

This study of social capital affected the important factor for
supporting the innovators and entrepreneurs in tourism industry
had the objectives to study the environmental factor focused on the
social capital that analyzed from the related concepts and theories
revealed that the social capital variables consisted of the inside
co-operation network, the researcher or the knowledge network, the
information network and the business network had the both direct and
indirect influences to encourage the capability of the innovators and
entrepreneurs that affected to the development of new era economic
demanding the qualified human resources to create the innovations
for responding the need of the tourist and encouraged the capability

of the country to compete with the international country.

Keywords : Innovator, Entrepreneur and Social capital
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msimwgnanssaviaaie nedwluagsmnalusseznam
20 Ui TwanziAendufifinsnanasasannsmeduieaii
W NISWNTITUIARDITIISAUELASEY UAZNITABRBAILAZUSNIT 1
s ldAnnmaneaiin Ussnalnefuundeviaoneasiaign
wazanag lwaasnsafusnaeenAansnasasaiios inszaAane
fsnufnly yhinlufimsiuanmnausuazuinms defivaneamai
szvhlvisiAen lUEnEes 1 msvisafieursssnalng (2544) Tevi
nsAnwanalsiuseuluamavisaisawui analsiueusedlneds
wefiogln 28 aaawIwina Tl w.e. 2537 leanaaeasii 18 nane
IMRZBIAIINOANDEAIT BNALARIINMTUANEETUNITIAIATITALS
A uazfinAadonInsnzasdefenmlalulszinalne defeinidodn
ginmuviedng s savin wleunerasnasgielamnuanianisriosiies
TWlwnseuviennd eansuimsinnsmsvieafienzesnissezen
Tunsiaw wnanwallneluanasgvwanna luwnsrngy 2555 hnane
aflduAnssnuasanveadfienlidedn usdodasdwanudedn
flszsuannwnsriasfiengeduasnesiaiias ialviszmalned
World Class Destination wlerunemithafidnAtyfa msviiuinnssamviussie
w1l lun1ssnundaanasansnlwnisudeduszndneuszine enssau
NIATFIBAMATINLAZNIFIANIINITUTNITIWAIASTUAZAIALENY Y
Ineiannzgisznaunns SMEs Tugmanvinssavioaiien desiguszney
mMsawIAnalsLazawIRtaNduawIwan v lWAnnsudedulwazsu
g9 nsansunuIadunagnsarnaasuienuazdunansznunieay
samsaysnEniaviaafienldednluazezenn ane donusnerin
TaifimswamieSasnemedonn wianwmedonn foviu FeArsiing
Wangagafa (cluster) Tunfidieai tassnoranianzaings
ganaAefunazngngsiandanleoin ss1emunaansnlwnsudedis
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39 SRUAWAWIINNISwAzEaYE IALAZUIZNOUNS SINAWARIW
Anousauinousnnsiuins Smiudamamsvioniedsneg waz
foLasNn1sagARAUIANTIN LY (Innovator) MeMsTiasLieImse
nanIN 3T Entrepreneur MszauAnd1Se dedmundeny
Taistasninmaasmulumsiawineswinguazsinalulad ois n1s
doadnliAanunedonndnmietazdisdaasalininensunyud
fimounw flamafilsvhousiaiusgnefivszdngnm azin n1sfnun
BOWWIAANO W NUNIFIAN Sofudwidanfinelmisrugnlauas
delilAnAnadaawinumedinninasansiayinnNansn
Twn156519855AWIANTIH (Innovator) Wae Entrepreneur SWAZEINAD
nMswmwILATYgRagalnd NFaenminensayedianmw lunns
s uasswinnssninanemvisnien iNoreuswaIAMHFBIN1T284
vinviaaifien wazdenalviussmAmanInensEAUANANNN AN TUAe
FoegmavnTINMIYiaaneUstnalng gazusnalaluiigm

Qs

mqﬂssaaﬁ

weaAnwdadeanwiowindanwlsziannuniodonn Nlnasans
sviuaYwn9L% Entrepreneur waz Innovator lugmsnvinssanIsyiasiies

LUIAALLAZNG W) NN

u,mﬁm'nquﬁt‘r’imﬁuqmamniiumsﬁaaL‘ﬁm

World Tourism Organization (1998) N899 BAFIRNIIN
nsvieafien nanede n1sdafanssneng g IudiRniliuandauas
nsuimsiedmeaagaLAnviasfeouinlauazdame ua
FEUARBIANEBINNSZasnYIaLen waotugaanrnsnle Pm AR
wialdusnsienfiunsrisafieaneluwiaznewensigenandng ne
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(MsiaafieaureUszmnalng, 2549) Usznause 7 gafanan lawn
1) ﬁqiﬁﬁ]‘ﬁﬁﬂ (Accommodation) Ag ﬁqiﬁﬁ]ﬁﬂ%ﬂﬁﬁﬁﬂﬁw%’uﬁnﬁm
Wie i lsousy tnaseand 2) 393748717115 (Restaurant) Aa §3fa
AUSNIeMNSUAIATEIANLATNYIBOTEY 3) g3RINTTANIANALE
(Transportation) s gsRafiusNsSudeinriasieanngmisasiuwly
Founaerioaifiensing s nia anunderasnemiludidnunaanii
4) ﬁqiﬁﬁ]ﬂ'li?:fﬂﬁ;’ll,ﬁﬁl’a (Travel Agent) M® qiﬁqﬁu%mﬁmiﬂmﬂiu
naviaaifeIsng g dnsusinviasifenfasnisauszaInaute Taun
US¥NTI3EN9 7 5) gaRantsiivsneAuAszan (Souvenirs Shop) AB
gafafiusnsAnAnfissineasaouiivionfiening dmsuinviaafien
fifasn1srasenniadezasfidieifudednifonananasdn 6) gafa
§IaUN (Amusement Park) Aa g3fanusnisRanssaiiiany
AupNEIBIWSEN9 7 dvsusinviaaiiien v andas 7) gsRagnenss
ANAR (Theme Park) Ag ﬁqiﬁa]ﬁ‘u'%miﬁamﬁuﬁﬁm%wﬁmmﬁrﬂ
(concept) 61197 fith 1@w QiBWUENE QiAW 'o;iﬁamﬁnﬁy’ﬂ 7 Tw
gRaNvnIINNNTYBaieIsANaAe lesdnus e s Tuszuy
\Tunszuanms savadugafisuinsideendenagnsinainnaie
\lafonalavinviaaifien Gosi M3 Entrepreneur waz Innovator Tt
gRaMNTINMTYaaiendeinnudAtyadnebeiazAnainoassiauin
uSmsanasANHFnInIsassnaaguslnavIanyisaiiednidnu
FiagnsAnaAviate 33mm Entrepreneur Lag Innovator TgAaMnTa
nsviafientiu shefaindradmusiugon nsdugRnduwinngsy
(innovation) {U32NaUNT3 (entrepreneur) ANAANANNUST WALEY
frnwdAiugranvinssNnaviaaienluaenedia 5 Jan Mattsson,
Jon Sundbo and Christjan Fussing Jensen (2005) vLﬁﬁﬂH’]LﬁEl?ﬁU
i:UU%’fmﬂiiNiumiViaﬁLﬁﬁl’J (Innovation System in Tourism: The
Roles of Attractors and Scene Takers) Ipafina1ails Scene maker
Fawiaiion fas1evIagAnAuwinnssw (innovation) MIMTviaaLien
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d (=] U (=]
Wae Scene taker ‘ai\‘il,ﬂ%l,ﬂua%gﬂ’izﬂaumi (entrepreneur) lnefinis
a§unefle A Model of Tourism Innovation System G197

Network :

= Scene | Scene > Touri
Attractor » Scene maker > aker o= ourist +
other firms

szuuwinnssnnmensviaaien Wussuuiadeanadanleoszning
daulsznauneiladesney sl Atractor Hevgala ATmLnaula
WAz Scene UIIEINTAFATWT LLﬁaﬁﬁﬁﬁmﬁum’mﬂﬁu (innovation)
Tunsase wWu aesuuunsvsaienlna undevisanedln
9N%i Scene taker l;jﬁﬁ”lv[,‘dslﬁ’ (entrepreneur) Fedarndudrmlsznau
dAnyngafvhlviAnnsdeslassenieinrveaieaduuidnyviaien
w7 WiAaUszlezinmenism niemavieadeasialu asAnsviaaien
Afvilunn wiedumAnanluinslifnesiaw wiolifnias
s5edesogala wiauwimnssnlninenmaviesieafiesyinlwAndeywm
T8 wananilwnsfiazdoasnlfiin Entrepreneur uaz Innovator
Tugnavinssnnaviaadienlsin fthdensdanndeadddy Ao n1s

(%
o o

a o da 4 a o
HNUNNAIAN (social capital) NA Feanasnasurels sod

"NUNISHIAN” (somal capital)
‘UQQEI‘I’INF]'J']NE']F]EUI?IBW]?LUH Entrepreneur
LLae Innovator Tuammﬁn‘ssumswaemm

IR uasnaniietagUn Tuanandzisng g Tadnasdwinis
M3USHISIAN1S dsANFIans Inenmansuazmalulad dudusos
USuaammsandelva talinseunrguusundan iiafiazldagune
woAinssumnedonnuaz lassasanasdonnanue easysoiumiugy T

AMNINENFQUATIZEN | a



NugiidAtTHnaed Aodnidons (Social animal) nquiiildasune
woAnssnaypudndusosiamodinnaosapudagomanaes s
(Lengrand and Chatrie, 1999) WLazannMsEnwILUSEULNEULWIAR
nwfsAeIfiu Entrepreneur Wa Innovator SL%Elﬁﬁlﬁﬂﬂﬁl@ﬁJ%ﬁ?%ﬁWU’j'l
fimawmwinszasuwiAndesswuiuwilinludagtiuie 2 wwiAsd
pnasinislwanudrdgfniednentedeannIanuniadonniia
NN IneaganmsdnwanaivanzauwRanguf Ao

A131 “Entrepreneur” WANNN9INAMESSIAEIN Entreprende 34
TimousAmnIs5Wn 12 NN18AIINIT “Do Something without Any
Economic Connotation” wazlwdinguludi9anissud 14 A1dn
“Entrepreneur” 18AN31 “Adventurer and Undertaker” M3s3uvh Suiinziau
Tun1ssfinnns Ae fduindavagieusniiasyinliianiswmmn
wsugialaeininnssaleu \indw (Joseph Schumpeter, 1934)
WazsaNA 31 Projector WAz Contractor Zewanefy mwfisineing
wazAMANEaENFUszaUMIaiThme dedlunsvhamluEeslnEes
‘ﬁﬁ\‘i ﬂ"liﬁﬂ@"ll,%;ﬁ]\‘i Entrepreneurship ‘Lf% L%NVLGT%JUFI’JWNG%GL%@”JGLMUEHEI
FnTsud 18 ludumawmwigasmnssamis nmswaswulanfin
granvinganludongy uazludeiunassw 7 19 Joseph Schumpeter
(1976) N&12791 Entrepreneurs ﬁ?%agjﬁ%’“fm’ﬁu (Innovation) gUsznauns
(Entrepreneurs) azinsnennsan ldagnsfimsadeassmioasnodiolna
nsAnawlazas Entrepreneurs Winavanndtannaas laildinduan
Uszaumsoliin uazgusznounsidugiezuaismainndnsina udn
439 A.A. 1980 1990 1in3ansleviusaulaEas Entrepreneurship
TuudnaaaimsidunguyarsamaEnidswwan A838m s
Sasznn TAAANSES19655A LNTA L ABITHUSZENWAUNITITILEKAN
§IUW F9UW ATMNARAEITUEDS Entrepreneurship S9RT9aNwNE
wqﬁniiwﬁ'uﬁ]%mju (Collective Behaviour) LLazwqﬁnﬁmﬁm (Individual
Behaviour) (Gifford Pinchot , 1985) §iavis twleuwImn Aafeai
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fUsznaunTENAwaINNsaneayARauazgIiadaN I RawIL T
wefinssangs luasdns luanuwazzasrnadugiusznaunmsluadnis
(Intrapreneurship) v3amaidugAndudelna winnsaslvalviAnd
Tuasdnsnsomansnaenagmenanlusunsdn/gsRaimes d1msu
99Ul kIARLALITY Entrepreneur AEANWISIWIBNINLAZWENEN
AurnAmdnuzaaalsznauns (Entrepreneur) M7 desomwinu i
swiiswanann snelwnuivhaulaflandrufeniu audnumsuas
{adesng ) NkasogusznaunsiUszauAnaISe
dnSULIAANGWAWIANTIN (Innovation) 1JwEasnlsisuAa
awlanuw ARnndNiusiietdaeiursugia dmn nsdes was
Tnsssnzasnyedauueniuwlioan Tagtmduneensuin winnsm
HamaAe TwnSIESHNES19IRANNEINTTA INSUdedn wIRNTIN
fisnAwiianainAmd innovate Twnwiangin uwdadn vhaslnaEuen
(Joseph Schumpeter, 1934) Aawil 1960 Ngwuwinnssalwuuuusa
JAINTIN (the engineering theory of innovation) wqwﬁﬁtﬁ%iﬂnﬁ
SaTIAw TN duwagiuAa aansalunieirnaeaninias,
rns, BnInenrmans fusnfinasenisasneassiuinngan i
Judendusaels sioan U 1960 ~1970 Nauduwinnssnluwwinsnaa
(the market theory of innovation) %L%INGLWT'J 1960 LU ﬂqwﬁf:
e ANd1I5arBaMIEE9aTIARIRNTINAReIN Fayan1IRaIA 1N
i msusulsesanin Iaelfinaiameimnssn mamaiaiming
AWATANIG (market pull) lwN138319855ABIANTSH (Schmookler
1966, Myers and Marquis 1969) ANNASANTIAINTTH 32 laifA 11
mMensAae dmanm lgansu U 1970 - 1980 Nawiwinnssavield
ANMNINNUS (the chain link theories of innovation) \Uwn5a8Une
ANNENALTIZHINIAIINABINIIIDIRNATR LAZAIING (WNITESI9ETIA
winnssulaladanwaeasslunsenn Snalnaaududan (Mowery, D.C.
and Rosenberg N.1978) Uanenei351 1980 - 1990 quﬁ%fmniiw
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lnwununsashemalulad (the technology network theory of innova-
tion) gnﬁﬁumma"lﬁﬁ'a “ITUUKIANTIN (Lundvall1988, 1992, 1995)
noudf a5unei WIRNITNARIINNNSTHENHETHIEA I WTTUF DY
funuiidusiolails derhelvinsAmsiEnanaaansalumsgadudoya
MewIANTINRNGIIn wwdAamauwiwinnasa ludaed 1990 — agiis
szwuinlafinumiAn ngujuinnssaluuuannasadranieaoas
(the social network theory of innovation) Tnafnsianwaumanig
Tunsdeasaldianissenaszonnaluladlususiieg Tg doa
Wninenransuazinise Tnenmsldmalulaglunsdoss hlvidn
MSUWWINTZANBAIING IWABINHATEEN2N081959m157 JoLaSalAianTg
§519895AWINNSIN (Arundel et al 1998, Cowan and Foray 1998)
NUaR Wi MIaFewinnasn nsindarNaansalunsuedn
Tueadt fosArasfugnud Aty uazdoonts Anusansalumai
waluwladnsognainmanglulivsslont nsfnduwinnssulaiiies
wisaadAasluswnalulaguing wighdasfinnuianasanen
Tunsasnennnsind lngardemSadnedonnwinnsss wazn1sisews
(Lengrand and Chatrie, 1999) FsfiaillngAnisas19assAninNIx
UBFIWANHS FBIN1IANNGINAIANATE, AsaiaATadeAES
50Lﬂuﬂaqw5ﬁﬁwﬁmﬂawqwﬁﬁ #9 Langrand and Chatrie (1999)
Tonanydn  msiiswands Talddunsdiacandaannnisugoinis
fazdnfiazios wivnasdunaiananinlwnisasannuduiug
2810 TWITUUNINAT INSIZAIINAINITO 1N TUAITUADIB9ANTS
Fuagiunsifinnanind “gadonda” wia “nsfiufduius”
fusnnndn wwAnlnad vhldesAmssosusudeusuinnnsrhem
Welnal TnenmsinmnaiansnzasesfnsanUsaaANNvBw LI
ANHANTUS UAZAIINTINNDZBIYAAINT lZUUNTHER

Lundvall et. Al (1988) waz Arnold, 2002 FNgLABNBINKIN B
LUUMTESIETIARIRnssHAsULUUaduFudauialdiaue “szuu
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WIRNTINUAIZIA" ¥38 WUUWIRNTINUAIZIA (national innovation
system model) 1ialdBiAsIzAFILUUNTAS198IARIANTIN A
N9150191N TIAWINT UNUMRRIERUNUIMANATY Wazan1TENa )
TuszuunInnssauriens W Sguna uSvnentn an1inende was
gowie sanvwdonlesnsnAeny #010BNNSIEBLALARIANTS
Wb USUNZeEnNU% AINIW

MWuaRINsaulwNsANENsEUUBIRNTINWAINR FRkUaIan
WIWIRINARZDY BI5IUE LATAME

gnAn AALBNAL ANNZaN e LREIAITNS DU )
)
HAIAE
aan T
FLUUNIRATINGT
HATA
mealw LASNIATFI
\__ : _
WNGIAIING
NENUINA

Y
NBNNTIAN ngrsneuazssideu uSunideanntn mwmmm‘lumiﬂsznaun?

o & o o El
HJWNVL?L%EL%ESL‘R]) L UULHN NIFBBNIUAINLAENS

(

A

AN ; ﬂ%’uﬂjamﬂmﬂ%aﬁuammz (Amold et al. (2000))

915U asfinanadenlsanadududanizning Sguna anz
NYNINEAY UATAINUWINE AONUBNISEULAZRAAIANTTEY Lag BIANS
519 39 Michael E. Porter (1990) 5811 Adsea3 (Cluster) N15WaIA1
paTLRasNaNysnfazdellszinAasnensziuInANEIN5a
Tumsudednls TnenisdaasalAinn1swmwn Entrepreneur Waz
Innovator FhEMSNSEEWIFLAR AdAARITENLEY iRnsanleeln
nnsziutioneluiazAIewan, NesEdulIznALAzIEIUIWIANE
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FIWIRUNAINN AT N T IAN

stuvumadenlesiianansnadunelilasusunmesudonumans
fBensIn 11 “nuniedeAn” (social capital) MTuymHwInGssH
Fusiaelallsl (intangible asset) uwadnlwFasnuwmedanslaildiaslns
wiifwseenldasuneluuSunaasgamm (community level) Inefigmisy
N3 80 Yuan Tus1nd A.A. 1920 Lyda J. Harrifan — 1916)
#19fi9lw Michael E. Porter (1990) Na1fd ANNEATI2BILKIAANY
medann 11 “yaralafmadleddantiuiaing fesfinnsszas
ywmodans yuvnednnfiintuazdierauauasANsaINTNedAN
sasyppamainly lnsmaiadnenmasiyanalunsUsuUsmmnw
Tunssifiudinzenmas uasdonnlagsn” naminin WWIARY Y
nedonnlifawmelunaermisse awnsenalnsat A.A. 1980
FasuAnsAnudeumedensidulunganindannine iweneuiamn
WazUsZeNA AN WHANNTNNWEN19§9AN (social network theory)
Tuusuniieasaeiunwmodonn

MWATARWINIUWIARNWNIFIAN e sinandslagiiis
WWIRAINIIFOAN LiNg L6t

150 SUAMNEW LIaE1995999
160 H | 1
140 WD 10 UNHIWHNINDRT
- Q‘ é} o s
. LWHFOAURNAGIU SR
0 NuwIRaNuN19TIAN Lol
60 4 was %
. Issupnaawlasnyin s
a I < o o
AU NIZLU BTN
0 L L B S S B e S B e S o o v e )
1985 1986 1987 198 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 QU E] E]GVLNVLH (Intang I ble)

=]

asunelaladman wazd
71N : Halpern (2001) ATNANIENING

Year
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Taquungudnurmedoandnaiawiideiasnniudon ) ax
drsrusann vildumamelunisiamumedonn uflsansusnni
YIUWNINIAN” (Social Capital) Lﬂ%L’%aﬂﬁTﬁ%’uﬁﬂSWHmn%’nﬂwgmﬂm%
Feanamanerauinananrang Lusinguszasd anmlaseasne
iy AoANTINTIOTmeTIN 2aedenting Hefdslalvrdenn
finannmane G

NW9FIAN (social capital) \Wwanadenles, usTiRgIW,
AN RSAMAT waznsUfuRsarwad e liidunienis A8
drudheriliouroluiulSinauszannwaasdons it doualy
Lﬁmmiﬁﬁumﬁu’amaﬁ'ml,ﬂwgﬁml,a:ﬁaﬂu” Stephen, et. al. (2002)
&9% Grootaert and Van Bastelaert (2002) N&13T9NWHIANTT A8
S0, ATHENIUS, TiFue WazAmAn ARUNUIMATUANNTSUGENLS
seninalszanauiiagludonamiio g LasdinanssnusonsWRLNTEUY
LAWY UazEIANADIFIANTI T 811150 World Bank (2002) Twansniin
ANIDIVUNNFIANTIANEET F010%, ANNTNNUS LATUTINAZIW
AfvwansUfdniuszecdinnmlusiwannin wazuSuin fof
aNg1 IR (2547) T IRAINMANE2BIRNIT N19sAN Ao AN
FuRuS NIRRT UINTIUUAZLIIGS SeniayARA dontiuasM3e
9Ans Noluguifaian ngauazgUiaSadne savioinfien UsIRg Y
Adspndntie dednasioifdinuaziinmsuanlusziunsaunss guan
WAzUIZANNIAN F1RNIIRAMENIINNIIRRIBINIIFATEFAALATIAN
WAIRNR (aF7.) (2548) AAWALA “NUNETIAN" AN8T9 HAIIN
anefeiansing 1 Afegludennnioludmilsannsdaauaznis
faganTINAINITTINGReAY MR WRaasUszlemidadmTIn
uninguasanatifiadals aelouienagniwuas Tmmussaw
R

LAnleid tATd1eN19FIANNIONUNITIAN NIDAMAIN
IDIANNTNNUSTENIIYARS UAZUNGITDNATNFIHIBAINENTS
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LASBANENITIANVINIED qﬂﬂaﬂmwmﬁ'mﬁu (Knit) wazenWi (Ties)
sgwiaiwzasyara Feusznauiudwdn Asounss Wilaw uazAudan
i MaAginIzniteiusasAnludian yaraniausanannia
AAnadNTuSAUAUI IIBIINUARTITYARSTLELATaE 8D IAH
\Rgiaann (Density knit) AopssriwinaiuyaRaTanNAUAETL viae Uamg
'j’luﬂﬂaﬁ?%ﬁLﬂ%E]?i”lEJ?lE]GﬂT]NLﬁEI’JW%ﬁE]EI (Loosely knit) ThANTNALS
seninayARaiUUIIASIART RRlansnaafinag iU )
DEIRIA (Weak ties) LLr;imoﬂumamﬁLﬁa%ﬁamwiﬂmwgﬂﬁ%ﬁ“u
\RenagN9iuAg (Strong ties) Atuls Manssvissnaneiymedons 1T
Tadamiedivinlvdomninnaindonlmuazsddawudas defivosmuan
WAZAUAU 1INN13NIEYsznIeiwnedeAnT ldianaReRodoA
peAUsEnauRIdnNaaw ) Aazsasldsunansznuacnadingnld uaz
WINN13NszvinszndeAunedoanaInavin ldiinuansenulusz v
izt A lalsunsuazaa afiafasnweasdonnfiAntumam

Grootaert and Van Bastelaert (2002) vLﬁLﬂ%E]LLWJﬁﬂVJ%VIN
doAn lmouuonenmnszsu uazdnwmzlAIeas1saenunIedIn
T35 1) ywnedonnlusziiugama vinneie Anndiug, Anuidanles
Tusesusiaativ anlufeszsuamnan uazan1in 2) yuniedonsluszsy
aNA e Anading Anadealesluszsudnnewinlng
Tuszauiimaswsivaesgumwinedwdnseii fanuuzdsme,
wm, gfne, Usene Tdaufessiummani wananiinwmedons
dofiszausioust masuslallandeanananimunlassasneldeenodman
%aﬂﬁnﬂf: Michael Woolcock LLaz Deepa Narayan (1999) G
AnanuvnedonniAataeiun1sdn Entrepreneur fRAHTRRLY
Inena1ain yunedspnsidnwuzdunaing Anmsdswulamnaen
nanatladesnanand uazmie Tadedug fenadeuansznusa
nwnadonsls oluszezdundassesson
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Q

WWIARNUNIINIAN Fauamenanmn | uwanleunenldugun

wwIRAN BN AN | ngagusznouns | TReadAgiuns

Tuiirueanandanles | nguvingsia nsza1a81w1alae

melungauazsening | ngn “Annas” NSATABANUUIN

nax WAZABULIANNHIAN
ADINGNFHNT 1n13
ARFATINTNYINT

LWIARNBNIITIAN [ waLdios, gnaw, doan [ TR nd 1Ay Tw
Twimruzaadonles | S3u1an1asy waz|n1sdoaSanaiiiay,

melungs  uazaN | Lanou YNUU, F9AN (AN

Fuius  szninedguas daudanlwnswmn

Lang LASWNANIANLAE
AISLHBIIINAUAIA
JFUazNIALENAL

'ﬁm : Michael Woolcock and Deepa Narayan (1999)

Robert E.B. (1991) l¥i¥iruzingsnamaluladeiags (high technology)
UsznaunislaisnansnazUszaunnania lausinegisied daunin

=

e &

NALARAINAINTINGD (co - founders) BENNATING WAHNLNIDINGHN

(%
1 o

flafy Chiesa WAz Piccaluga, 1999) Awnu lwanwaetieaiwintusen

e 22

fifimlnal (spinout companies) N9 90% LARIINATNTINGBAY (Joint
- effort) Tunanesesiu a1n ANNTINNETAINNIAST LAZLaNAY
Peter Maskell (2001) @831 M3aim uazauldFanmMonn SA
dany Laidmeanluniinmsamulutiadeawg msaemuluuniedons
pnfienfienndn fdnwnzmfantiunsamulumenmadunions
ayed gawdsinlualuasiusznevisdwilameanadnios uazifiu
Aemauszlesiifaanganndu infanfufiaiiuiusen uazdan
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syl edonnse duiamainazduanniuiionazeande
Tufidn Banaeulugunedinnanniusie enfitoundnfiazen
Uszleziannduanngn e laifezlsluindmsuenuds enfizazias
Aot (2373500 sneth, 2546)

Peter Maskell (2001) €9na13819 NISIANTT NITWEWILARFY
wiBN538 Innovator LA Entrepreneur NARAISAASINARNIFING
fomn \Tuasrusznausniisndtsae Usersefinui neswmuwiaas
§519895AWIANTIN WA Entrepreneur 8nAZ0dNARINANNIINGD
sanlaluwununnazdu dousisziulasanaw, g, a0, 09AM3
naanaudonnlagsind i launum wazmindlunnsasiegums
FomnTiudiownse deduasagAnAuwinnTss Innovator Wa Entrepreneur
5%58Lﬂ%LLﬂ%ﬁ’lﬁﬁ’lﬁmﬂ%ﬂ’liﬁULﬂﬁﬂ%tﬂi‘l&lﬁﬁﬁqumﬁ’mﬂiiN
nsvisafien ludnwaedAnfwwinnssnaziminiddn lunnsuds
(generate) WINNITH GL%ﬂmzﬁﬁjﬂﬁZﬂaUﬂ’]i (entrepreneur) YN#AT
vwinnssw uaz aluladluld (utiize) eUseleminmesugsia
nsin v lvAnnsiuRfonlugirsugiansenin rswghaniawg
\ugnw (knowledge based economy) %\‘iﬁ’lé’\‘iﬁ?’ll,ﬁ%agj TuilagUn
wazawme taefinnnadamsiinianalulagiduenudAnd vinlw
\AANsUaewuUaTolueNuLASYgRe, doAN, TRuoTIN wazNsies
Frederick Williams and David V. Gibson (1990) tauainnalulad
dauypraTiaseasaRzuwen sansoaw lugmaluladffiiagussad
(objective technology) TalmenisaaasaliiAanisdossuazniswem
winnsswlugnisuszenaldinalulad azdreldniswmwininnsss
Tlugiunanmsviuinnsaaluszandldlumegsia Useasefinuin
dAnAwnalwlagnsannanAwwinnssaes ansuimanwwinnsss
Ananasfinne uazdanasaraimiisluswnalulad asnen
a519NaNAR lunaAsughia laganIodenasungaarnassluaendng
aggls ﬁﬁﬁaﬂmﬁ'ﬂé’ﬂizﬂaumi (entrepreneur) lAEN1SESI9NY
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n9dsanlugUuuuaedniusnI9gIian3an3aden19gsnass
foiaSalwzuannisuinnssnlugauinwnisniegsfianisA (commer
cialization) l#agnesIm51 wasfiuszananmandu vinldauinnis
sfeassAwIanssiasunnsuuuidwnaluladdmyanaligns
Uszgnalluanuaizzoanaluladni ingUszaed snsnsnlvifnnaluns
W Asughadeanse U lAanAnaanTussenInagRnAuwInnssw
Innovator W&z Entrepreneur snasnazulliuuszwa Proposition Tssiont

Proposition 1 : &nwizAnNaNiws2a9n1siln gAaAWRIRNTIN
Innovator Las Entrepreneur wuals 3 dwleiun
(1) MSEARAUKIANTIHN Innovator (2) Entrepreneur
(3) mn?ﬁluﬁg\iﬂﬁﬂﬁuui’msm Innovator W&

Entrepreneur
=} 1 1 =} - . -
1p3adreANsIndlaniglu (co-operation network (inside ))

Robert E. B. (1991) wuin gsfiafildfuinnsanlnaiingm
fusznaumsliaansanazszaunadisaliuidesifes dauann
snazfinanAnasindoradions uasfinemadneadeds uazai
wazuSEnuinnssaiindulne damlnaiinannisanasindele
naneszAuRiuimelwasdnafiazsasinnsniomeluniaifeniy
“waSad189mI1NsINGan18Tu”(Chiesa and Piccaluga 1999)
ﬁﬂﬂaﬂﬂﬁaﬂﬁu Michael Ottenbacher and Juergen Gnoth (2005)
Tarnw MasnmwInIanssnlngnamnssunIsusns lUszauAy
d150 niaaansnviilsliiuazdasadevinueaasyaainsingn
nMsndAmAe nsianInsnensayed Ndeedn1swauIosdns
Taidraziln n1slinausaWmwinNgANEINTSa N1s8an5UTH
srwannyAanslwmMaiRawla Tamemssansunialvamaddyiu
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FoLEuanaewing s wenandt fmswed unsidia (2547)lana1
fonuniedianlulszisiniaiodianinusandonieln Admd1Any
TumsimuanniIniaemsnensiyed dodonasonady
Wi luAnudniusifidnvuzidonlosiuluidol fauiudazning
w1gdN (§UzNauns) — YAaINT vise 5E1INNYARINTEIENLY
FeazvinliAnnisdaasauazimminsiudAndwwinnsalne
\Anawlnasdnsuasdaaialvasdng niafusznaunisdazaunns
d5als "msasaesadreanasmdoneln Tungshadued
Usuanfeimussmnasansind maviausuulnaisnmsaineany
fuiusriomeluasAngias ssnineduimanasneings ssninanine
fuBeAnTa YARRDLAzTUGNAN tASoTnen T TamsTIne9AnT Muansng
INTRUGITNRHLUUSINSUUUUBSIANS UASLUUSISTUE (Top down,
vertical , hirarchical ) LASBZEHWAINTNNWEUUULIIRE ( horizontal)
duinluaadnsidud laildaudonislailddrunarilngnisansenas
(intimidate) wallngasroussvwaialailulagvinldanidaude
(empowerment) &519AnEasuazaa sl (trust) Snvaidinnns
doasnlminnisasassawinnssalnalvifinduluasdnanganis
\UngusznaunsluaeAnis (Intrapreneurship) HisanndasriuAngn?
71 “maiisnangs A Tumadisnaninannsuiifinisiaén
fazviae wivinazduwmaianands lun1sssrennadaindasno
SEUUNINNT INEANHEANan M Sueitageedni duwatiiu mauia
NaRART “Aidansa” ve “MsRURRNTWS” Awsnndn uwaAalva
7 vhlwesAnssasusudeneumnarhowdels Taemsinans
AN13028989ANITIINUTHIUAINARILUUIDIATNINALS LAZAIIN
FINNDBIYANING LIZUUNIHER (Lundvall - Bengt - Ake, 2002)
uanmﬂﬁiuaﬂmamﬁmﬁu Entrepreneur 289%n321N15NGNAT
domninen W Hagen (1962) sasidadesudsaniidalwfinaandn
fsenauns Entrepreneur wiuda mailugusznaumstvagiunsded
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Wlesuniseansulusouwnsniduindwdangadonsiuiitanade
apsmmos bl ldSun1ssensuanngaauiesnazlvisansu magadenis
gonsuTonalriiAnniaudewulaslunafesgaussbnuazdaliifnnis
wasnwailuypannm wassesndainnisasnawinnssaln pnafinaed
Hagen \fiwh fussnaumaifiatwainngsidn wmani devinlviudanuenain
donn uazwenexTazsonmunantua laensasnogaia Awvatianinld
Sunsggn wissnidungamedeAnsnngamit (Relative Social Blockage)
wdsnenelaensfiazasiawnlpen1singsfia wwraAnzas
Hagen T SimndnwusiuBeomsernensdnn (Social Networks) ﬁagj
meludonnzasan dodunalninelviAangugusznounisuas i
ngnfisaniusin lenalhiintideveiamsssangaemafl Casson (1990a)
Tamsnzddn Jademetmmsssnneliiinnsilinwgusznauns Entrepre-
neur NEIAB LABWINIBNATEgTavas THaTINTANHENTUSTUTHWAR
wazANEE msAnss wngadsan lemwwang lunisaniungRnssang
5318 waznszswlvgUsznauNsjarulnuzaonn Tmussanlungusanan
wnelviiinAnudatiasenineis madedndeeninetu LazanEwHAL
nsdndaszniteiuaieludonn daldifinnsfnsefifiuszdndam
9 Casson Wi ANuAIAYRaINsEeTuwssNfine lWARAINTIN
8 (Co-operative Behaviour) Wazn1saiuaRwIznINenk (Supportive
relationships) AADAIBNITUIZTNOFFANADULNY F2EIILATOANLAITNTIN
foludonnanonn sxifuiviouwIAafiediu Innovator ua Entrepreneur
safAMadiusiAedaiu wiadeanasmiomeln duiudeasy 1w
U52Na%h Proposition Tgsast

Proposition 2 : ASazneannTindanmeluianudiiussanisid
Innovator ez Entrepreneur Twnieuan
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LA98218N13338 / AINS (researcher network / knowledge

network)

Tagiwidedn wnARwinnssn wonanaziANEdNRwsIUNS
Andudalnaudy winnssndoianndniusiunsasannAnasa
899A AN T WAZNISATINFIANNISITEWS FUIKNITATIAIING 819
waldfgaEnsnanaNAnsIaTIA Intaaoyud e ANAR
§5719655A (Creativity) ¥4 Entrepreneur Wa Innovator IR AMENUR
fRNNENTUSTURHARSS9855R (Creativity) wimnsalnafiass
AMNAIMINIIanALlad (technological advances) Wwazddbasa
lA398519gAAIMNTINATSHER waZN1TUIN19RADAIWIATING 1IN
Fonafildeuutasly wathsmenianssndedniinduannnisegsia
USnaALEn AwmanaefifgUsznauns AeiiEninneasnaiin
entrepreneurs Y IALARAWIANTINMaALLIaE I wazauInnsing
wngnamagians 9 wastdunanuiminissweinnssadnies
filsiaudn (never — ending cycle) Tgnsasesnasguuasdisues
Fomamikimaanawlufedonnlan Nlagiugmilawiazdudonaieaii
mlan wszanaimsinzaanalulad nsfeans, nsanmwan
waznsinsiadenleslugadonnlanAdn (globalization)

Casson, M. (1990a) ngudiih @adn maasowiansss mafia
FaAnaaansnlunsudedin lugaifiasdanaiduguddny uae
sinsns AnwanasnlunmimalwlagnsegnainnaeTuliselom
nsAnAuwIansaa lidissussassinnegTuswmaluladivinis usds
AosiANsANEIn1Talwnsaseannind lneandeipsadne
domnwinnssy wazn1aiend JeboiduganisasnoassAninnsss
UBFIUANHS FB9nIANKSAnaIAnats, MsssaASednenNg
50Lﬂunaqﬂ€ﬁﬁﬂﬁ§yﬂawqwﬁﬁ Gibbons, Michael et al (1994) a1
TadelumsadoumAnluiunanusnaasauamwnsiienannalulag
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Auagiuniwensuyud dundnsanndasiunguinisaincacd
Aras nouffidedn aumnsseeaduasyuaduauaumanis
Fomnenams MsainaANNSIasEyuaARTuINEYEE SATasaan
fmdaln135u3 (cognitive power) LaziSeuIAIs1g s0UM AN
sxsalunissioumAamdwivauaza, S3uawin1s, ANHAR
85108556 LN TuATynIuAzROUAKEIANABINTHE 1NN
Fuiiudin Tuszesdasn maasouwAnnniadenugudiuyaaa
fiSend FudssnuANgN1eTn (cognitive variables) Fousznausie
ANNRAEIAATA, ANNS, TINWe, ANNENNTARLAWALENS LGRS
YAAR 138N590 7] 11 ANAREINETIA (creativity) wAlwlad a9
Tuswmand wfidnuasdwnalulad daside wazadlugUaasnnng
WElgi3n enuAnIsEnenen, suanAen Lazeuns nTdLaIs
nMassewnedian azhelilianmsuanidsuwiwin seriteinide
maluanin uazmewansgaii i MsasIeATaRI8NISIeHse
LA38218AN3 (researcher network) AW OUIRAA Y
Innovator W&z Entrepreneur SNSAANNENARSIABITa9TU LASaT18NS
HevaiAsaennad fumieagu Wuuszwant Proposition T

Proposition 3 : 1A38218N15398N30LATEAIBANG HANENAUS
AaN15L0% Innovator WAz Entrepreneur 1wn1euIN

LA38718N19Yaa (information network)

Schumpeter (1911) N&9E9 NMSPANSUATNLEDS (risk taking)
FounnanBindAyzosfAnAunwinnssalnt 9 Innovator desinas
\udfeansuluanadesfiorafngulunisiienannfnsiiodsed
Tvisi 9 Tuszandld Tunsasamaluladlnazusnnaunmaluladii
Twodn wazilwananiAidAyasdusznaunis (entrepreneur)
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sael T Bovi fsznaums SefidnuazadnenforiudRnuninnass
Tnaie iieausfUszneumsyasiniiazsiwinnssnluly ieasoly
\AnsaUssleminnonisfannninfazoainoninnssy agalsins
Borgatti, S.P. et. al. (1998). NA1771 anwazPaIUsENaUNISAUNIS
Uszifinanaideouasnssuaandes (Long, W. (1983) vilvifinin
fusznaunsiwmdugfindnidssnnaideoazanulaiviwen uay
Gilad, B.S. (1982) Lﬁm"] ATNLANAISEAIINSES AN BITUNNS
nanAsIAaLEe L L‘ﬂ%ﬂ’.]'mLLﬁlﬂﬁlﬂﬁiuWJ’NNﬂimﬂaUﬂ’liﬂUN‘UiWﬁ
ieifguAnaARIeITUSeIPNALEEIT UMD McClelland (1961) 15

McClelland L#wi1 Qﬂizﬂaumiumwmaammaaﬂmmuﬂmﬂma
wasasnsUszauANEdISage fUsznounsiinssusanades i
wazatlafissuanadesluenedddwiwindeniull fusznaumsas
waerlanaazfingfnssalunisnddessnlussezens (Long-Rang
Low-Risk Behaviour) #9gasnsfiazansuamwluszazeniwaianilang
Tnawen depndulaiundaland i seanisnazasnonsdnislv
dulezw Suwalinlunsnunulwawianninni Barreto, H. (1989)
faAnAwi MsngusznaumsUssivANaLEaazns UANLER
viniihdaniefidAnie malasuiteyadisnTusonsandwlalums
dhiumandes usznaumstivasdugindnidssrnadesazans
Taiunawmmnauiogaudainlimades e azfiui doyasnans
Hndessdusanisananlaniseansunnades 39 Burt, R. S. (2000)
Tginaatle mefiiaSednenedennluswaiedneniedoya \dnden
F1fusiamatsznaunsgsfin sanvensAnAuwInnsaxlna g 6
FaThe WIWIRRLAEIMY Innovator LA Entrepreneur ANOHATINENAKE
\RedinaiuimSasnemetoya Seau \uuszwan Proposition Tewat

Proposition 4 : iA3a218n19daya JANaENRusHan1sTn
Innovator ez Entrepreneur Tunauan
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LA38218119530a (business network)

Wiliam B. Gartner 1985 naafis Assndusansusznaunises
Entrepreneur uaziingnizuindanfisoionfonisfnmaUszanmiim
donleariuyana 89FNT0WT NsoULMARTUNNTESUBIALIAUAIN
ARES19853A lensasn wadnan1sva azsssUsznauldshetlade
4 s Tun AndnwnsdwyARaTISNAIW BeANISTaRRe AnTw
WIRREN UANIZUIUNITAINKINN dnIzwInden Ussnaumiean1ie
wadenfinenanasansaesssAmsasmulna Ton mavunsom
Tunsaenm matsuaUszrumsaiaegisznaums ussnunavinuens
FwmATA Manisgaadwie nsntsgnAmsenaa L g Bndwa
28955018 ANNINEIRtusmInends NsdamnNAwnSadesieny
fzmIn AsEnfesIANWIANIUEY TiFwARIUSEEWwYDeaw
MSIANINITUSNSETEUEWATS ) NMTAILNT 2 (franchise) N13ene
fisamenfienans nasannisdnsming nafdanswenns? s lildemw
nsfinsagndn 1w Ireasuudd nsfia3asneneiugsia de
\usuusnadnluwnsssemandiSarasnsinenwinnsswluaine
Uszleaitlun1ennsen (commercialization) Hawanamlwnnsuiaue
winnssulnnliussaunadiSalunienisen Tunengudiasedne
nagsiadalunumedeanUssanmis Senin yumedeandeales
(bridging social capital) NuwnedsmxidanTes wlFanunenadenlesls
daudorin wisianamannnane v liwinnssadTamasnndu Tumsld
doemasing g ieilalomalwinsiwinnssnlulduszlonimennssn
Talwasnodnu lamafiwinnssuazdseauaadiSalunensfazged
pnlusng dedinnudAsionsiln §ARFwwIANTIH Innovator
dAnFwnAlulag 13ins1091 wIRNTsHaInUEINNSOASINBHER 114119
wsughaleige wiadmamnignavnssnlwinivednls Jesnsade
WA3eANeNNegIna /N13An InefigUsznaunis (entrepreneur) BTN
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dmsunsilngusznaunis (entrepreneur) tASaAN8gINa L UWAIIN
Sanile A ndS uazmsuaniUAEwlgULUUEN ) serinegusznau
mMseiwAnaEmdaniannadunguduiowiiAntvwazyin lviAndu
wisaanguuaswdsiteligsiaussgtimanalusulasunitelned
dusznaunsseiienldanansavinlaanse asemumedianlugluuy
fNEANAKEN19G3M (business network) AzagLETH A 2UIMMIUTANTIH
Tugaumnismegsiamsen (commercialization) lsipenasimia uaz
fiusgAndnmaingu vildauamnnsasesssruinngas Waeswain
sUnvuiidwnaluladdmymnalignislszandld Tudnuazaas
walwladfiinguszasd aansaliifaualunsianAsugiadons
saluls

Wana N WU L%E]O?laﬂﬂ’l’iﬂ’%l'l\‘]qiﬁﬁliﬂﬂ (entrepreneur) Vit
ANaSoTwEaenedeanieadasiunssumwnisnisuiniedens
(Roberts E.B., & Wainer, H. A. ,1968) ﬂqwﬁ Cognitive Heuristics Wag
NEWHYARNAN (Attributional Principles) twnguinesnudminen L
nMsnesued anwwindanmevansdiwlazesisznaunislung
a5agafialnal Banszuansmaneluidusadanseninedonszsusui
f5eniuin Tanma 9nsawLIndaNneuanAasiA3egne (Support
Networks) LiwaaudsndranglunisdAnuvinisaiiogsfialnd s
F9ANINUARIINTFSANHIINR DN WUZIATDT 1B ULAT R GH AT
nagsnainnszummanddnivihligssnaunsindonswennsl
mssiugsia sqdliismudsidany lumsasennndiSa lunsi
wwInnssn luaseuselenilun1enisAn (commercialization) Ag
FLUIN19A% LATBA8N1953719 (business network) HamdATy
Tumssiawewinnssulunlilszaunadsalunonise

wr3edegsialulangalvel Jagiu nisudedululangsia
fimnadudongs Usznaunisawianatsuazawiagandanniae
\n 1 mneviludinnuazilasnonuinoUsznaugsizasnuiadading
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Tnaudenusinzaudosifevsunuuiing Aawiagirisiwlaidnaiam
FnAnanansnegIfaliiaau aviolafideeidoReomaludons
\fiaAntlyyniu wrSednenvgsfisBufsannissngauasgUsznaums
Folviuselemiundsanduiusfinglwnaeswiususnisuaniudemn
Foyafiduwlszleminogsiauniuwnsdeiaaglsd nsanenldane
MIALwwIEInaIRaTasTUNgHaw ) [Juwiw fUsznaunis
fesnansnmmsaiwmdungalinninlawdseendaazoannawrii
wwdefiwiagusznaunsaurmniusinsmegsialsinninlarnag
FoyauazANdenialusUnuusneg fasfianndwiasadneni
531 w38 NETWORK fiusslesniagnatisdmiugisenaunsisnanis
WawSuUgernenwaen InnzAsednegsiassduunaianzas
AwSuazdoys sInvTonnadiemAanasndssasaslugluuusing
fidauselomifugsfia nanfe Berwndelimolaluiuaziudadn
Fomnaoomniazionam (better off) AIDENNAKDINVINIWIINAK BES
fuszAnSamanndn Tumegshivannlineda omaudernadud
fazdasvinduaniuegaduduton (Tnswed Sunsindia, 2547)
azfuivouwIRafeaiU Innovator uaz Entrepreneur BNIHAIN
fuwusiieadasiuinfadnentegsfa deindeagy (Tudszway
Proposition Tgisvast

Proposition 5 : 1A382181199318 fANHENTwSHn1s1 T
Innovator LLas Entrepreneur Tunauan

ANTNIF BUNSAUNRR (2547)N&1371 numaﬁaﬂummml,ﬂﬁﬂu
T (convertible) 1uyuanlalumarsugia uasiaaas9wah
wURenIuyn1ansi@u, nMenw, nSwennsased Wi Innovator
Afnunedonngs Tamafiagldmsariuayunontesuguide uae
im3naialumsidedanazigonit Innovator NnwNIRIANIEDENY
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NNNFIANUIzNaUsIY B9RUszNaU 3 Usens ot

1. AwdNRug, useBamien wazamadanlasasyanalis
domn n3oi5endnagnemitein lassanles, lasifeddoeiu
Tas, TAsfimnnduiwsiulas JWudw Sensiniwi
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Abstract

This article is an introductory and overall study of the
participation of Ubon Ratchathani Province in the development of
tourism within the Lower Mekong Basin Economic Circle that covers
Cambodia, Laos, Thailand and Vietnam. The province’s participation
in this sub-regional development cooperation has been principally
represented by Ubon Ratchathani Chamber of Commerce.

The Lower Mekong Basin Economic Circle has provided
an important impetus for Ubon Ratchathani Province to develop
its infrastructure, which essentially consists in upgrading roads,
permanent checkpoints, transportation services, and border control
offices, together with the improvement of the immigration and customs
procedures and the general environment in the province, with a view
to promoting its tourism. Though these development activities have
not yet been completed, they have already resulted in the province
being able to function as a centre and hub linking tourism in the
lower part of northeastern Thailand and Indochina and to widen its

relations with the countries in this sub-region.

Keywords : Lower Mekong Basin Economic Circle, Tourism,

Development, Ubon Ratchathani Province.
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Abstract

This article explores a text of Southern Thai literature, “Sappha
Li Huan,” which uses the technique of reverse speech throughout
the story. | approach the text from the perspective of the sociology
of literature, which focuses on three aspects of literature: text, author
or creator, and readers or receivers, including the ways in which a
text has been disseminated and received. This approach helps clarify
the position of this poem in Thai society.

The findings show that this piece of work makes use of reverse
speech techniques, the playful pattern of the Thai language which has
long existed in society as employed by various poets in both oral and
written literatures, frequently to talk about sex in an indirect manner.
Apart from this, this story adopts the tradition of composing a romantic
tale, a familiar kind of Thai literature identifiable, in terms of prosody
and presentation technique. In the story, even though the poet uses
sexual reverse speech, the main focus is not on sexual activities
but on the creation of humorous subtext based on the “hidden”
code of sexual meaning, which accompanies the psychological technique
of creating humor and playing with words of Thai people. | find
that the author, though anonymous, was a connoisseur of the arts,
equipped with a profound knowledge of literature. The history of the
publication and dissemination of this work reveals that, although it
has been considered “taboo,” it has actually spread widely in both
oral and written forms, including such modern electronic media as the
internet, and this in turn makes the story well-known. It has exerted
significant influence on later works which imitate its style of writing.

The results of studying of this work from the perspective of
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the sociology of literature demonstrates that the relations among

the aforementioned elements are necessary for its continuing solid
presence in Thai society despite its not being regarded as first-rate
Thai literature.

Key Words. Reverse speech in Thai literature, local southern litera-

ture, Suppha Li Huan, sociology of literature
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Abstract

This study aims at investigating narrative strategies and important
themes employed in the film Ai-Fak in comparison to its original novel
version Khamphiphaksa.

Results obtained from the analysis revealed that media transform
had affected the major issues originally told in the literary version.
In particular, the film story, which depicted that of the novel, shifted
its emphasis from the criticism on the injustice judgment and unfair
cruelty, which the society imposed upon an individual because of
some misleading illusion and righteousness claimed in relation to
karma, to the portrait of the main character’s love life. Even though
the film had lessened the sophistication of philosophical concepts
presented in the novel, it posed a fascinating question on how love
was valued and on our society’s moral rules. Nevertheless, the film
also showed its weaknesses. Examples included the unclear time
period during which the protagonist had suffered from the feeling
of profound sorrow. Finally, the film was likely to place too many
focuses on physical violence, which seemed to distract the audience’s
attention from considering the causes of problems, using a higher

level of cognitive skills or at a philosophical level.
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Abstract

This research project examines the qualities of a good person as

seen in the comic book series The Adventures of Tintin. Specifically,
the study looks at the character of Tintin and the way in which
he is portrayed as a role model of morality for Buddhists. The
study examines the values of a good person in the light of three
of the seven Buddhist principles of Sappurisa-dhamma and in the
context of the performance of good acts, right speech, and positive
thought. In a variety of scenes in the twelve episodes reviewed for
this study, Tintin exemplifies three of the seven principles: Aftanyuta
(knowing oneself, as well as one's status, role, abilities, knowledge,
and skill); Mattanyuta (knowing moderation) and Parisanyuta (knowing
the society or community where one resides, including its different
customs and traditions). The study concludes that The Adventures
of Tintin are a valuable piece of literature for the study of Buddhist

moral principles and excellent teaching resource for educators.

Keywords: TINTIN, MORAL, BUDDHISM, SAPPURISA-DHAMMA
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Introduction

The Adventures of Tintin by George Remi was firstly published
in Belgium in 1929. The series evolved over time into 24 different
episodes that were translated into several languages. The story
concerns Tintin, a young Belgian reporter, and his faithful white dog,
Snowy, who accompanies his master around the world on various
journalistic assignments. Critics claim that Tintin contains explicit racial
conflict, most notably in its portrayal of Tintin as a white boy who
is "superior" to other ethnic people. For this reason, readers from
more traditional cultures such as Africa and Asia may at times find
the stories disagreeable or even offensive (Farr, 2007 & Cook, 2004
& Onishi, 1999 & Butcher, 2007 & Andrew, 1999). Nevertheless, in
spite of these claims, Tintin himself is generally considered a good
young man. And using it as the basis for this study, it is interesting
to examine this quality of goodness from an eastern point of view

or, more specifically, from a Buddhist perspective.
Methodology

This study was done using two distinct data sources.
The first set of data was the twelve Tintin episodes read for this
study. The second was the doctrine of Sappurisa-dhamma 7,
used as the moral and philosophical basis from which to examine

Tintin and his character.

Data collection

Twenty-four total Tintin episodes exist. However, only twelve
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were available for this study. Despite this fact, these twelve were found
to be sufficient to make general statements about Tintin's character
and his behavior and thus applying these conclusions to the series
as a whole. The twelve episodes that were studied give solid
evidence that Tintin is a moral and righteous human being and that
the series, as a whole, can be used in the moral training of young
people. This study uses examples from these twelve stories to prove
this general point.

Data Analysis

Overall, there are seven principles described by Pra Prayutho
that embody the doctrine of Sappurisa-dhamma 7 that can be used
as the primary tool for a Buddhist explanation of a "good man." The
seven principles are as follows: Dhammanyuta, Atthanyuta, Attanyuta,
Mattanyuta, Karanyuta, Parisanyuta, and Pukkaranyuta. However, in
this study only three of the seven principles have been selected for
analysis. They are Attanyuta (knowing oneself, as well as one's status,
role, abilities, knowledge, and skill); Mattanyuta (knowing moderation)
and Parisanyuta (knowing the society or community where one

resides, including its different customs and traditions).
The Values of Comic Books for Learning

Comic books usually tell stories about the daily lives of
interesting or unusual people (Suchatwoot, 1993). Because they
typically employ simple language and attractive illustrations, comic
books can be used to improve literacy and critical thinking skills. In

addition, some comics can even act as a guide in ethical reasoning and
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understanding moral concepts. As a result of all these factors, comic
books can be of great educational and entertainment value to readers.
For improving literacy, increasing vocabulary, and learning morals,

comic books can terrific teaching sources.

Enhancing Reading Ability

Gerder & Foster (2007) say that reading comics is an effective
way for children to improve their thinking and imagination. Wittayakorn
Chiangkul (2002), an educator at Rangsit University, says that when
children read comic books they begin to develop analytical and other
literary skills needed to read more advanced literature. Gerder &
Foster add that comic books can be an alternative to other teaching
materials in helping students who have a lower vocabulary and poorer
reading comprehension skills (2007).

Reading comprehension can be enhanced because comics
include visual media that engage the students in the story. The vivid
illustrations can make abstract thoughts and ideas come to life in
a way that normal literature perhaps cannot. Such abstractions can
be easier to grasp for readers whose languages skills have not fully
developed. And interest in those ideas can encourage students to
get past any obstacles that the language might present (Piro, 2002
cited in Ranker, 2007).

In 2007, Ranker conducted research on “using comic books
as read-alouds” in an ESL classroom. The research found that the
barrier of the second language can often be broken through the use
of comics. When students see (through the aid of illustrations in
comics) and hear the language (through the voice of the teacher), the

students become more engaged in the story and want to understand
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what they are seeing and hearing. Thus, the language becomes simply
a medium for literary comprehension. In other words, when the real
goal is to understand the story being read, the language barrier is
lessened. To use the great Buddhist metaphor, the student simply
uses the language as a tool or "raft" that is secondary to "crossing
the river" of understanding.

This approach to teaching literacy through comics can further
motivate students to read and think on their own. Students are first
enticed by comics in the hopes that they will later read more serious
literature. If this reading habit is fostered, eventually students will
read classic literature and eventually discuss and write about what
they have read.

Reinforcing Morals Through Reading Comic Books

Good comics, like good literature, can be great teachers, especially
for young children. And because comic books oftentimes depict
people, their words, and their deeds in clear "black and white" terms,
students can be exposed to moral issues that would be harder to
decipher and understand in more advanced literature. Tintin, as one
of the first humorous comic books, was a forerunner of this type of
moral treatment. The good behavior of Tintin is almost always shown
in stark contrast to the bad behavior of criminals and other immoral
types, thus showing "character" on full display.

Suchatwoot, a high school teacher at Khuan Chaopraya School,
conducted research on this topic in 1993. Her paper attempted to
show the “effect of using comic books as supplementary materials
in teaching moral education." Subjects used in the study were 60

Prathom Suksa Four students from Khuan Chaopraya school in
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Chainat Province during the first semester of the 1992 academic
year. Suchatwoot created eight lesson plans for teaching moral
concepts to students. The study revealed that students were most
interested in learning moral concepts through comics because of the
simple and clear way in which the concepts were presented to them.
Considering the ages of the students, their minimal experience, and their
intellectual level, such visual literature provided the best "moral
training." The illustrations and simple language made it easier for
students to understand the complicated situations involving questions
of morality and other philosophical issues.

Thus, many comics can teach lessons about codes of
conduct and moral behavior. By literally illustrating good and bad
thinking, speech, and actions, comic books can present moral issues
in a multidimensional way, through words and pictures. Teachers
can thus use comics and comic books in the classroom to reinforce
right attitudes and proper behavior. And students, in turn, can be
encouraged to read and think critically on their own about such
moral issues. Comics offer a way into the difficult and delicate world

of moral training.
Buddhist Principles in Literature and Other Contexts

Several researchers and critics have written about the use of
Buddhist conventions and ideas in literature. Mungpanglang (1975),
in his paper, “Kamanita: Literary techniques and Buddhist concepts”
explored the conventions of Buddhist literature and the conventions
of the modern novel. He showed how the two are nicely blended

together in the novel, Kamanita. Mungpanglang also showed how
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Buddhist ideas were illustrated in the novel's plot, characters, setting,
dialogue, and narration.

Duangsamosorn (2004) similarly looked at Buddhist concepts
as depicted in modern Thai literature. The study selected three pieces
of literature: My Dog is Missing, written by M.R. Krukrit Pramoj (1987)
A Poet’s Pledge, by poet Angkarn Kanlayanapong (1998), and Time,
by novelist Chart Korbchitti (2000). Suffering, Impermanence and
Emptiness were found to be the three major concepts explored in
the literary texts.

Such studies prove to be invaluable for those who need to be
pointed to quality teaching aids. Identifying where Buddhist principles
are at work in literature can help people better understand moral
concepts and apply them to real life.

This is true of the Adventures of Tintin, where Buddhist moral
principles are often on display. However, no studies on the moral
dimensions in Tintin have been done, at least not from a Buddhist
perspective. This study hopes to contribute to the growing body of
research on morals in literature, taking a Buddhist perspective of
Tintin’s morals. As stated, the study investigates how moral concepts
outlined in Sappurissa-dhamma 7 can be a guide in reading the

Tintin comics.
Critical Studies of Tintin

Perhaps one reason for the failure to identify moral principles
in The Adventures of Tintin is that much criticism has been thrown at
the series for its perceived cultural (pro-Western) bias. These critics

say there is often a political (i.e. colonialist) and racist subtext in
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the Tintin episodes that make it offensive to non-Western readers.
But positive reviewers say these are just fanatical post-modern
obsessions. Such reviewers say that the focus for children and parents
should continue to be on the exemplary character of Tintin as a man
of intelligence and morality. Moreover, they argue, Tintin himself is
free of any racist or discriminatory thoughts and behavior. His worldly
concerns are mostly limited to that of helping people. Nevertheless,

some of the arguments of the critics are discussed below.

Politics and Racism

Jack Andrew discussed the episode, Tintin in the Land of the
Soviets, in his 1999 study and says that Tintin is a violent character
who promotes his own cultural values. Since Tintin is frequently
shown to be a supporter of democracy, the episode, Andrew says,
implicitly promotes a Western political agenda. The fact that Tintin
deals violently with his foes only adds fuel to the fire.

Other critics have complained that the episode, Tintin in the
Congo, is racist in its depiction of the Congolese. They say the
drawings of Africans show them as simian in appearance and that
the dialogue is so simple, the natives are essentially depicted as
stupid. In the Congo, such claims of discrimination did not lead to the
Tintin books being banned. But in libraries throughout the country,
the books were removed from the children's shelves and placed in
the adult novels section.

Tim Butcher (2007) acknowledges that the episode may show
a racist attitude towards the Congolese. But Butcher feels the quality

of the literature is great to share with his own kids.
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It should be duly noted that the success of simple stories such
as comic books often rely on "black and white" notions of good and
bad. They invariably place different people in different lights. And
simple story elements will always be treated negatively by those who
wish to criticize, especially when such critics look only for things that
might be "harmful." But, more often than not, comic books expose
individuals - not groups of people - as good or bad. And the Tintin
series usually treats the culture of the story as the mere setting in
which the story can unfold. Since the stories take place all over the
world, these cultural differences are front and center and suggestions
of racism may or may not be present. Nevertheless, such arguments

are common among post-modern critics.

Intelligence and Morality

With all the criticism laid on the Tintin comics, people who have
not read it may be curious as to why The Adventures of Tintin is still
so popular. There are two main reasons: 1) Tintin is intelligent and
2) Tintin is moral.

John Lenchner (2008:1) writes: "Tintin is called a ‘boy reporter’,
but he has the maturity and wisdom of a grown man, and breezes
through his adventures with an independence and assuredness that
even adults would envy.” Writers from the Barbican Center (2005: 8)
say that“Tintin is a free-spirited, moral person, with great personal
integrity. He is a loyal friend and a tireless battler, who never stops
fighting for what he believes in." Phillip Goddin (cited in Sait, 2007)
says that readers of Tintin comics like the universal themes of good
against evil and that Tintin's "nice guy" qualities and enthusiasm are

encouraging in a day when movies and literature treat egotistical
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characters as heroes. William Cook (2004) simply calls Tintin is "high
art" because of the sophistication of its lead character. But Michael
Farr, a Belgian writer, probably says it best:
In The Adventures of Tintin, the hero Tintin has the
“principles of a good man”- knowing and understanding
people, discovering the truth and fighting for justice for
people. The Adventures of Tintin are beloved stories
amongst families because of the moral issues included
in the stories (2002:3).

Three Sappurisa—dhamma principles and Tintin

As noted earlier, a full analysis of the seven qualities in the
Sappurisa-dhamma is beyond the scope of this paper. Here we
focus on just three, Attanyuta, Mattanyuta and Parisanyuta to show
that Tintin’s thoughts, speech, and actions can be explained from
a Buddhist perspective as illustrated with examples from the Tintin
episodes.

Attanyuta

Attanyuta is a quality of a person who knows himself in relation
to his purpose or role as a human being. This also includes awareness
of one's individual capacities - one's knowledge and intelligence,
skills and abilities. In essence, Attanyuta refers to one's "dhamma"
or law, the quality of a person who instinctively knows his place or
position in the world.

In the episode, Tintin in Tibet, Tintin’s Chinese friend is lost

after a plane crash in Tibet. The dialogue goes as follows:
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Tintin: “He’s alive; I’'m sure of itl...The accident happened days
ago, but yesterday | saw Chang alive...calling for help, but alive! He’s
alive, | tell you! ’'m packing my bag and leaving for Nepal...I must
save Chang!”

Haddock: “But look here old fellow, it’s madness...Ten thousand
thundering typhoons. How can you possibly save someone who’s
already dead dear!”

Tintin refuses to listen to Haddock and heads out to find his
friend. What looks and sounds like the behavior of a slightly crazy
person is, in fact, the sign of a courageous man and a man who fully
understands his role as "friend." For indeed, as we later discover,
Tintin's friend /s alive. And Tintin, in his professed and determined
loyalty, must try to find him, regardless of the danger. Tintin’s
impassioned speech shows his full and total dedication to his friend,
Chang, and his role as a friend. He will go the "extra mile" for their
sake. It's clear from this scene that Tintin has the quality of Attanyuta.
He knows his place in the world, specifically in his role as "friend" and
must act in accordance with what that responsibility entails.

Similarly, in the episode, The Castofiore Emerald, Tintin
displays this higher quality in his behavior towards a little girl. When
Tintin and Haddock discover a little girl crying alone in the forest,
at first, she says nothing to them. Haddock, as a result, expresses
his frustration at this. But Tintin, with tenderness, approaches her
and asks her where her home is. That is when the girl stops crying

and speaks. He makes the girl feel comfortable and he takes her
back home. In this scene, Tintin shows his responsibility to care
for somebody who is vulnerable. This is in contrast to Haddock,

who feels no responsibility to the girl.
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Such responsibility is not limited to humans either. In the
episode, The Cigar of Pharaoh, Tintin nurses a sick elephant back to
health. Again, he takes on the role of friend, this time to an animal.
Like his love for his friend Chang and his desire to help the little girl,
Tintin displays a heart of gold and a recognition that he is not in this
world to serve himself but to serve others, in accordance with the
"dhammic" law that informs him. His is an internal law of service, a
responsibility that says he must help those who need help. This is

Attanyuta.

Mattanyuta

Mattanyuta is a quality of a person who knows moderation.
People who have Mattanyuta rarely do things in an extreme or selfish
manner, unless for the sake of correcting an imbalance or righting a
wrong.

In Tintin and The Picaros, for example, Tintin accidentally gets
involved in the political unrest in Brazil. His old friend, Pablo betrays
their friendship by overthrowing the government. After Tintin catches
Pablo, Pablo fears for his life:

Pablo: “Mercy, Senior Tintin, mercy! Please don’t shoot me!”

Tintin: “Don’t be afraid, Pablo, no one is going to hurt you.
You once savedmy life, and | haven’t forgotten that. You are free to
go. Adios Pablo!”

It is clear from Tintin's response that his is a balanced mind.
And he knows that killing Pablo would be an injustice since Pablo
had once saved his own life. Showing mercy and releasing Pablo
suggests also that Tintin cannot be held responsible for the ultimate
fate of his former friend. A quality of a person who knows moderation
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is at work on the part of Tintin. He is also fully aware of the debt
he owes Pablo and that now he can pay it back. With Tintin's act
of charity to his old friend, the balance has been restored and the

relationship can now come to its proper end ("Adios, Pablo!").

Parisanyuta

Parisanyuta is the quality of one who knows different customs
and traditions of a culture and its people. A person possessing
Parisanyuta is open to accept another culture. They not only adapt
to it well; they do it openly, with grace and the utmost respect. We
see Tintin do this throughout his adventures in other lands, where he
is portrayed as good-mannered towards all different types of people
and their culture.

In the episode, Tintin in Tibet, Tintin takes a journey to find
his missing friend, Chang. Knowing that he is in a great traditional
culture, he behaves graciously toward the Tibetan people. Specifically,
after observing his Tibetan guide, he prostrates before and sits lower
than the grand abbot. Such a respectful gesture is noticed by the
Tibetans and they immediately accept him and offer their support on
his journey. Just as he had acted unselfishly in showing his utmost
respect to the Native Americans and their land in Tintin in America,
s0 in this episode, he acts in a similar regard towards the observed
customs of the Tibetans. This is a sign of Tintin's self-awareness and
intelligence. From the Buddhist standpoint, it's a sign of Parisanyuta.
He is aware of himself as a guest in the land and he must observe
the proprieties and customs of the culture. To do otherwise would
be not only disrespectful, it would show him to be a selfish or overly

self-conscious, a sign of immaturity. He observes and conforms
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to the Tibetans, the Native Americans and their customs without
questioning or judging. He is open-minded and respectful. All of
these are marks of a mature soul, one who possesses, among other
virtues, Parisanyuta.

Conversely, we observe in the same scene that Haddock behaves
rudely toward the Tibetan monks and the grand abbot. While sitting
in the temple, he angrily shouts at a man over the simple matter of
his shoehorn. Haddock proves himself here and elsewhere to be a
lout and, rightfully, is not treated with the same respect as his heroic
friend, Tintin

Parisanyuta is thus necessary to overcome the barriers of
cultural difference. When encountering diverse cultural and social
settings, people in possession of Parisanyuta can live easily and
happily in a different culture because they can adjust and adapt
themselves well by simply observing the native customs and traditions.
Such individuals are usually accepted and, like Tintin, even embraced

by the new culture.
Conclusion

Tintin possesses and displays the seven aspects of Sapurisa-
dhamma in some form or another. First, Tintin has Dhammanyuta, or
the ability to perceive cause-and-effect relationships and determine
how desirable results can be obtained. He can solve problems logically
and systematically. Second, he knows how to apply Atthanyuta - the
ability to infer causes from effects - by acting as a detective when a
mystery needs to be solved. Third, Tintin has Aftanyuta as he is aware

of his role as both an investigator and helper of people. He knows
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his "dhammic" place in the world and acts always in accordance with
this understanding. Fourth, Tintin is able to adjust and adapt himself
to a variety of situations and contexts. This is related to Karanyuta,
which is knowledge of the proper time, occasion, or context in which
to act. Fifth, Tintin has Mattanyuta. He knows moderation and can
achieve balance or justice when the situation requires it. Sixth, Tintin
has Parisanyuta. He is able to understand the differences between
cultures and act in accordance with the customs and traditions of
the places he visits. This ability to adapt to place and time prevents
cultural barriers from being created and Tintin is accepted and
often embraced by the people he meets. Lastly, Tintin possesses
Pukkaranyuta, or the ability to perceive the different temperaments of
individuals and their inherent tendencies. As such, he can respond
appropriately, oftentimes getting them to behave as the situation
warrants. He encourages people to use reason rather than emotion
when they respond to difficult situations.

Tintin can be seen as a role model for children and Buddhists
readers who look for examples of how to perform good deeds, speak
thoughtfully, and think positively. Tintin unconsciously embodies the
seven moral principles discussed previously. But while traveling
around the world, he puts them on full display and employs them as
a means to overcome the many challenges he faces. Tintin famously
fulfills his duties by solving innumerable problems and helping people
in need. No matter where he is, Tintin acts courageously, respectfully,
and intelligently, offering his sincere heart in the assistance of others
and in the performance of duty. Tintin goes beyond simply acting
with intelligence; his behavior is evidence of true wisdom, which has

morality as its centerpiece.
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Suggestion

While other comic books may be a source of entertainment or
used for improving literacy, the research here suggests that the stories
of Tintin can also be used to teach children about moral principles.
Readers can read the Tintin series for enjoyment, for improving their
English and their reading comprehension skills. But, more importantly,
they can look at the character of Tintin and model themselves after
his good and moral behavior. As such, one suggestion to educators
is to add the Tintin comic book series as an item on their literature
syllabus. Treat it as any other work of art and study it for the all
the qualities outlined in this study. In particular, Tintin can be a
good source for teaching about moralsand for addressing the main

question, "what is a good man?"
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Abstract

Unlike all the previous US presidential elections, the 2008
election was more than a race between two major political ideologies
-the left and the right. In fact, the Americans had to make more
complicate decisions by weighing at least three factors-political
ideology, race, and gender of candidates. Similarly, in scholarly
fields, these three factors have attracted great attention. This study
focuses on the last one-gender of the candidates. Political cartoons
were collected to examine depictions of Hillary Clinton and Sarah
Palin, first, to find how these depictions reflect gender bias, and also,
to uncover cartoonists’ stances on gender used to assess these
female candidates. Rhetorically analyzed, these cartoons revealed the
presence of gender bias which came in different forms of
treatments, from female stereotypes to different evaluations of the
same characteristics in men and women. Furthermore, this study
revealed a surprising finding that, whether the cartoonists were
left-wing or right-wing, they shared the same assumptions of gender-

they depicted Hillary Clinton and Sarah Palin from conservative views.

Keywords: political cartoons, female candidates, gender bias, conser

vative views of gender
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Introduction

There have been attempts by women from the US major
political parties to run for a US presidential nomination and for vice
presidency. For example, Geraldine Ferraro was the first female Vice
Presidential candidate representing the Democratic Party in 1984, and
Elizabeth Dole bid for the Republican presidential nomination in 1999.
However, it was unprecedented when Hillary Clinton, former First
Lady and incumbent US Senator, bid for the Democratic presidential
nomination in the primary election while Alaska Republican Governor
Sarah Palin ran for the vice presidency in the 2008 election. This
demonstrates women’s great advances in the US national politics.
However, it proved to be a grueling process for both candidates.

Historically, one of the challenges woman candidates have
faced is that they have not had an even playing field in the mass
media. For instance, Shirley Chisholm campaigning for the Democratic
nomination in 1972 was given less air time than other male candidates
(Braden, 1996, p. 191). A study of editorial cartoons by Gilmartin
(2001) found that only 30 out of 750 cartoons or 4 percent of the 1999
presidential campaign cartoons depicted Elizabeth Dole. Likewise,
Hillary Clinton, a Democratic front-runner, did not receive as much
press coverage as Barack Obama (Falk, 2008).

Another type of unfair treatments is that female candidates are
often criticized in the media through the use of gender stereotypes.
For example, Pat Schroeder cried when announcing she would not
seek the Democratic nomination in 1987 and the incident became
a target of ridicules by newspapers and news magazines for weeks
(Braden, p. 192) because crying is interpreted as a sign of feminine
weakness.
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What makes stereotypes problematic for female candidates
is primarily the culturally embedded notion that politics belongs to
men (Edwards, 2007; Edwards & Chen, 2000). There is a close
connection between masculinity and politics to the extent that a
lack of masculinity could be seen as unfit for the political sphere.
Thus, femininity is often posited as the opposite of masculinity and
regarded as a disadvantage for politics. It is not surprising that the
first impression the voting public forms of female political candidates
is that they are not viable and incompetent.

However, the hegemony of masculinity in the US politics is not
thorough as it seems.Many studies have found that women are as
successful as men in lower-level political races (Seltzer, Newman,
Leighton, 1997, quoted in Falk, 2008). Sabato (1983), Seroka (1980),
and Tidmarch et al. (1984) suggest that issues which correspond to
female stereotypes, such as education and health care, are more
important in local level of politics (as cited in Kahn, 1996). In contrast,
issues which are perceived to be male concerns, such as foreign
affairs and national security, are more important in the national-level
politics. Because the United States is a superpower and its national
politics is highly concerned with national security and foreign affairs,
it is, thus, constructed as being very masculine.

This puts female candidates in a national level in a quandary.
On the one hand, the women want to express the femininity. On the
other hand, to compete in the masculine world of national politics, they
would have to express masculinity. According to Kim Fridkin Kahn’s
study (1996), female candidates did in fact emphasize traits marked
as masculine in their campaign ads 91 percent of the time. Notably,
the media ignored most of that and reported it only 41 percent of the
time (as cited in Falk, 2008).

NMTINENABQUATIUEI | @



One form of the media one can easily look at such gender
bias and gender-related issues in politics is political cartoons.
Political cartoons often work by exaggerating particular traits including
masculinity and femininity. An example of this is Former Senator
Margaret Chase Smith. Despite pundits’ comments, which
demonstrate the masculine ideals, that “She’s got all that a masculine
candidate has (Sherman, 2000, p. 180),” Smith was still treated
with stereotypical images in editorial cartoons when she ran for the
Republican presidential nomination in 1964. She was often depicted
in domestic roles and represented by a domestic item such as
a flowered bonnet (Braden, 1996; Edwards, 2007).

With emphasis on political cartoons depicting Hillary Clinton
and Sarah Palin during their 2008 campaigns, this paper examines
how both candidates are portrayed in the cartoons and how such
depictions reflect gender bias. Furthermore, the differences and
similarities between depictions of both candidates are compared in

order to assess the cartoonists’ views of the candidates.
American Political Cartoons

Political cartoons, also known as editorial cartoons, are one
of the forms of political communication through which cartoonists
manipulate a combination of rhetorical devices (e.g. metaphor,
allusion, simile, symbolism, etc.) in conveying their messages about
political events or issues of the day in this graphic form. While the
news coverage generally reports factual news, political cartoons

L1

commonly express the cartoonists’ “opinions about the news”

(Williams, 1997, n.p.) and are “by nature, intended to entertain as
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well as inform” (Carter, 2001, n.p.). However, political cartoons are
not always intended to be humorous (Robertson, 1963).

In terms of effectiveness, their condensed single graphic panels
require a lot less time to read than longer written pieces of news.
Further, more political or editorial cartoons are available in sources,
such as newspapers and the Internet, which reach a mass audience.
Because of these advantages and the cartoonists’ visual rhetorical
techniques, political cartoons can be influential in shaping or changing
the public opinion.

Since American politics has been distinctively divided into two
main orientations, liberal and conservative, the left and the right, or
Democratic and Republican, this distinction has also been apparent in
American political cartooning. Lordan (2006) asserted that American
political cartooning has swung back and forth between the left and the
right leanings, and since the second half of the twentieth century, most
cartooning has leaned towards the left, paralleling the mainstream
media which target more liberal audiences in urban areas than the
conservatives in the rural. Additionally, historian Roger A. Fischer
gave another explanation of the leftist cartooning that “One need
not to be a political liberal or radical to be a creative cartoonist,...
By its very nature, however, the editorial cartoon works best as a
vehicle for irreverent iconoclasm and wry satire, not as a sanctifier of

the status quo or patriotic icons” (as cited in Lordan, 2006, p. 96).

Gender Stereotypes and Presidential Campaign
Cartoons

Because there is a link between masculinity and the country’s
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major concerns, ideal masculine traits are important for presidency in
American politics. Projecting an image of the opposite could demean
the candidates’ leadership, as noted by Edwards (2007), “ascribing
female characteristics to a male candidate is a reliable way to
debunk his suitability for the presidential office” (p. 250). Addressing
Bill Clinton as “William Clinton Rodham” in the Don Wright cartoon
is an example of a reflection of the association of the loss of power
with feminization (Miller, 1996). In addition, Edwards’ study (n.d.)
on masculinity in presidential campaign cartoons from 1988 to 2008
found that, with references to female characteristics, women’s clothes,
belongings, and roles or activities were usually used to feminize male
candidates. For instance, Geraldine Ferraro’s growing in stature
seemed to make Walter Mondale (the 1984 Democratic presidential
candidate) appear weaker, and cartoonists translated this into their
reversing gender roles-Ferraro in a male pant suit and Mondale a
skirt (Miller, 1993).

Female stereotypes demean both male and female political
candidates or office holders, and portrayals of reversing roles are
not advantageous to female candidates either. The mass media
portrayal of Hillary Clinton’s masculinity has considerably received
scholarly attention. However, before the 2008 presidential campaign,
almost all of these studies examined her roles of First Lady and a
wife. And those studies suggest that projecting a masculine image
did certainly not benefit any First Ladies. During her time as First
Lady at the White House, Hillary was often symbolically depicted in
cartoons as the non-elected but real power supervising the executive
work while Bill Clinton, the elected president, was seen as being

emasculated by such a deed of Hillary (Templin, 1999). Her image

| NsasAaUAIERS



as the unelected president was enormously criticized since it was
seen as a threat to or violation of norms where there was a divide
between the male domain (politics) and female domain (domestic)
(Edwards, 2007; Templin, 1999).

Methodology

Hillary Clinton cartoons collected were drawn by various
professional American cartoonists and published throughout the
2008 US primaries and caucuses (from Jan 1 — June 30, 2008).
Sarah Palin cartoons collected were published from the day she was
announced as John McCain’s running mate to the end of the election
month (August 29 — November 30, 2008). The sample was collected
from two continuingly active and updated online sources. The first one
was a database of political cartoons, former American Association
of Editorial Cartoonists president Daryl Cagle’s The Cagle Post
Cartoons & Commentary at http://www.caglepost.com/ticker.aspx.
The other source was Daniel Kurtzman’s galleries of Hillary Clinton
and Sarah Palin cartoons at http://politicalhumor.about.com. These
sites featured cartoons of various American cartoonists with a wide
range of styles and political perspectives. This helped reduce tendency
towards liberal and conservative views approximating the Democratic
and Republican views of both candidates’ parties. Further, with their
unlimited numbers of cartoons posted per day or per cartoonist, these
sites could yield more cartoons than the same number of newspapers
of the same period of time, and thus resulted in adequate sample
for the analysis. In addition, most of the works appearing on these

sites were also available in printed newspapers.
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The sample from the two sources yielded 273 cartoons of
Hillary Clinton and 155 cartoons of Sarah Palin. Hillary Clinton cartoons
collected were published during a period of 6 months, from January
2008 in which the first Democratic primary took place to June 2008,
the last month of her campaign. Sarah Palin cartoons were published
during a period of 3 months, from August 29, 2008, when she was
announced as John McCain’s running mate to November 30, 2008,
the end of the election month. Thus, Hillary Clinton’s campaign
lasted about two times longer than Sarah Palin’s. Similarly, there
were about two times more Hillary Clinton cartoons than Sarah Palin
cartoons. Therefore, both candidates seemed to get equal attention
from cartoonists.

To identify depictions of gender stereotyping and gender
reversals, this study rhetorically analyzed the cartoons by utilizing
the following:

1) literary and visual rhetorical devices, focusing especially on
metaphor,hyperbole/exaggeration, satire, irony, allusion, symbolism;

2) additional, specifically visual rhetorical devices categorized
by Medhurst and DeSousa: the use of line and form, the relative
sizes of objects, parodies of physical features, placement of figures
within frame, relation between text and images, visual montage;

3) Medhurst and DeSousa’s inventional topoi: political
commonplaces, political figures’ personal character, transient
non-political situations, allusions.

Some rhetorical categories may overlap. For example, allusion is
both a rhetorical device and one of Medhurst and DeSousa’s inventional
sources; exaggeration is not only categorized as a rhetorical device but

also part of Medhurst and DeSousa’s graphic elements of rhetorical
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style-the relative sizes of objects, parodies of physical features.

This overlapping does not affect the findings of the present study.
Then the cartoonists’ views of the two candidates were

assessed to find out the underlying notions of gender affecting their

cartooning of both candidates.
Results and Discussion

1. Gender Stereotypes in Depictions of Sarah Palin and Hillary
Clinton

This study found the use of gender stereotypes and gender
reversal in depictions of both Sarah Palin and Hillary Clinton.

1.1 Women and traditional roles

Palin was mostly caricatured as a young, attractive, and
supportive or cooperative running mate and candidate. She most
often wore a skirt, and when she did not, she still looked sexy in tight
clothes and with an emphasis on her good figure. Often, she was
portrayed as a beauty queen smiling and wearing a banner and crown.

However, Palin seemed to benefit as a woman candidate
from her beauty and fulfillment in her proper gender roles only to
some extent since they also subjected her to stereotyping. One of
the stereotypes implied was that women are suitable for or belong
to domestic roles. For example, a cartoon by Horsey (Fig. 1), which
depicted Palin as Miss Wasilla wearing a military helmet and holding
a gun and her infant son-an armful of responsibilities-simply showed

that she could manage both public and domestic duties. However, the
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beauty contest metaphor and the exaggeration of her smile demean
her as a serious candidacy. Thus, the cartoon ironically provoked
readers to question whether she could really be a commander in
chief. Also, in a cartoon titled, “The Palin Example,” depicts a messy
moment of a family of six-a husband and wife, and their four kids
(Fig. 2). The wife who has just come back from work is handling with
three little kids crying and screaming and a teenage son while the
husband wearing a T-shirt with the texts, “McCain-Palin,” is sitting
in front of the TV nagging his wife. He complains to his wife that she
does not have time to rub his neck, fetch him a beer, and trim his
toenails while Palin can even “raise five kids, skin a moose, run the
entire state of Alaska and still find time to run for vice president.”
The cartoon seemed to urge the readers to question whether she
would really be able to keep balance between her political and
domestic roles, especially when she had an infant son who needed
special care.

Similarly, Hillary Clinton was depicted with domestic stereotypes.
In a cartoon titled, “Coffee, Tea, or Hillary,” cartoonist J.D. Crowe
alluded to the Mad Tea Party in “Alice in Wonderland,” to depict
Hillary as young, pretty, cheerful, and caring Alice offering her guests
more tea (Fig. 3). Compared to most of the depictions of Hillary in
the cartoons studied, this is an unusual ways of depicting her-both
in appearance and role. Furthermore, the meeting portrayed in the
cartoon seemed to be more like the First Lady’s tea party and this
contradicts the caption at the top of the frame which reads, “Hillary’s
foreign policy experience: at the table during major national security
decisions.” The intended message of the cartoon is twofold. First,

the cartoon responds to Hillary’s lies concerning the trip to Bosnia
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when she was First Lady. Second, it makes a commentary that the
U.S.’ foreign affairs are men’s job and women just thinks they have
experience in men’s jobs despite the fact that they do not even know
what exactly those jobs are about. For example, foreign affairs are
not simply about taking trips abroad; rather it deals with making
important decisions which could bring about peace or wars. Therefore,
the cartoonist apparently relied on the stereotypical notion that women
belong to the domestic sphere.

Another example of a cartoon depicting Hillary in unusual way
is a cartoon by Mike Lane (Fig. 4). In the cartoon, Hillary and Bill
Clinton dubbed “Billary” are placed in a scratch-and-dent outlet,
and she is in a long dress with a flower-like pattern. Whether the
words, “scratched,” and “dented,” were used to demonstrate her
depiction as being very feminine or vice versa, they demeaned her
competency.

Moreover, Hillary Clinton’s role as a wife was mocked in some
cartoons. However, she was portrayed as a different stereotype-
a failed wife. The cartoons titled, “It’s Over for Hillary,” and “Hillary
3 AM Phone Call,” mocked Hillary Clinton’s campaign advertisement
widely called by its tag line, “Who Americans want answering the
phone at 3 a.m.” In these cartoons, Hillary was depicted as being in
bed or wearing pajamas and making or answering a phone call at 3
a.m. The former (Fig. 5) depicts Hillary answering a phone call at 3
a.m. and Bill sitting on the other side of the bed (in the background)
turning away. In the latter (Fig. 6), Hillary, old and unattractive,
makes a wrong phone call at 3 a.m. to Osama Bin Laden, instead
of Bill who she wants to come home. On the one hand, she was

portrayed in the way that showed the ex-First couple’s relationship and
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Hillary’s failure as a wife. On the other hand, like the cartoon depicting
Hillary as Alice at the Mad Tea Party, these cartoons demeaned
her candidacy. First, they reminded readers of the expected role of
a woman as a wife. Second, they pointed out that this stereotypical
role as a wife made Hillary unsuitable for politics since she would
have to deal with her personal affairs when she was needed to deal
with foreign affairs.
In sum, cartoonists tended to rely on a stereotype that women
are expected to be feminine and belong to the domestic sphere to
demean Hillary’s competency.

1.2 Women with beauty, but no brains

Often, beauty contestants are viewed as women with beauty
but not intelligence. Palin, a former beauty queen, is not an exception.

Cartoonists focused as much on Sarah Palin’s perceived lack
of intelligence as her physical beauty; her physical attractiveness
was usually connected to her perceived lack of intelligence. Smile,
one of her most distinctive features rendering her carefree, cheerful,
naive, and attractive, played an important role in rendering her as an
intellectual lightweight. She appeared to be smiling foolishly in most
of her cartoons, regardless of the situations she was in. In a cartoon
by John Cole (Fig. 7) depicted Palin in a beauty pageant dress and
being introduced by an MC as “Miss Understands.” Moreover, the top
of her head is cut open and stuffed full with pieces of papers labeled

2

“Military,” “Budget,” “Diplomacy,” “Foreign Policy,” “Economy,”
“Energy,” “Taxes,” “Fiscal Policy,” and “Etc.” Further, with her
eyes barely focusing, she is smiling and waffling about those issues.
The remark showed her lack of full understanding and knowledge

about them.
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Similarly, in the cartoon, “Lipstick on a Pygmalion,” cartoonist
Cagle used items such as a long dress, hat, and a basket of flowers
to portrayed Palin (Fig. 8). Appearing as being pretty and very feminine,
Palin is not able to repeat a simple phrase after her Republican
advisor.

Unlike Palin, none of the cartoons studied attacked Hillary Clinton
in terms of her intelligence. In fact, she was mostly portrayed as
a tricky competitor. However, her physical appearance was heavily
attacked since she was mostly depicted as being old and unattractive,
or even scary in some cartoons. This will be elaborate later in the

paper.

1.3 Women and seductiveness

Not only Palin’s physical beauty was linked to a lack of
intelligence but together with her supportive or cooperative persona,
it was also linked to seductiveness-another female stereotype. She
was depicted as manipulating her physical attractiveness to succeed
or advance in her political career. For example, the cartoon, “Sarah
Gives Rush a Rush,” depicted Palin kissing Rush Limbaugh, an
influential American conservative radio host while McCain is standing
behind her and smiling approvingly at her.

Furthermore, McCain was often depicted as treating Palin as
if she was his mate. Another example of sexualization of Palin was
in the cartoon, “McCain Change of Clothes,” (Fig. 10). The cartoon
was divided in to 2 panels. In the left panel, McCain in a dark suit
labeled “EXPERIENCE” is looking at himself thinking, “Stodgy old
suit...Think I’ll go...” Then in the right panel, McCain and Palin are
portrayed as a couple. A caption on the top reads, “CHANGE!” and
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McCain wearing a hat, sunglasses, T-shirt, a pair of striped shorts,
bracelet, and sandals puts his arm around Palin’s shoulder smiling
at her. As usual, Palin’s sexiness was emphasized. She wears a
tight striped blouse and a mini tight skirt grinning broadly and looking
romantically at McCain whose T-shirt is labeled, “I’m with,” and an
arrow shape under the text pointing to Palin. This cartoon might be
suggesting that, instead of Palin’s ability, McCain was influenced by
Palin’s physical beauty in choosing her as his running mate.
However, sexualization in the depictions of Palin was not as
harsh as it was in the depictions of Hillary which portrayed her as
a prostitute. Hillary’s political persuasion in order to win the race
was viewed as prostitution. In the cartoon, “Hillary experience,” her
almost two decades’ experience in politics was not praised but played
down by being represented as the number of her clients she had
serviced (Fig. 11). Further, each of those clients was marked with a
scandal suggesting her involvement in politics was not the evidence
of her leadership but the one of her unethical deeds instead. Also,
in Wolverton’s “Pandering Hillajohn,” Hillary’s (and McCain’s) “gas
tax holiday” proposal was criticized by the cartoonist as pandering
for votes and represented as seduction of a prostitute-a sexist

stereotype connecting women to seduction (Fig. 12).
2. Gender reversals

As mentioned earlier, the US is a superpower and its national
politics is highly concerned with national security and foreign affairs,
S0 it is constructed as being very masculine. As a political candidate,

especially for a national post, Hillary Clinton was put in a quandary.
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She had to prove that she was competent and tough as men,
and she had long been known for her expressions of masculinity.
However, how Hillary was portrayed in the cartoons studied revealed
that toughness was not assessed the same way in men and women.
Rather, it was unfavorably viewed in women.

Hillary was mostly depicted as being ambitious, assertive,
strident, untrustworthy, and inconsiderate. When she appeared with
Obama, she was portrayed as the attacker, villain, devil, and loser
while Obama the victim, hero, and winner. As a couple, she usually
took the superior role commanding her husband Bill Clinton. Here
she was not only portrayed as trying to win votes but also competing
to be as tough as her male counterparts.

As Hillary presented herself as tough and competitive, she
seemed to be viewed as losing her femininity. She was portrayed as
from being an angry, ugly, old woman to a failed wife, an aggressive
monster, and to a manly-looking figure. In the cartoon, “Hillary
Refuses to Quit,” cartoonist John Cole used a battle metaphor to
depict Hillary as a stubborn black knight, which alluded to the movie
Monty Python and the Holy Grail (Fig. 13). In the scene, a black
knight is fighting with King Arthur who chops off his right arm and
both of his legs, but he is overconfident and refuses to give up.
Similarly, Hillary is depicted as the black knight who is overconfident
and refuses to give up when her rival chops off her arms and legs.
The scene implies that Hillary is not going to win and that she does
not seem to realize it and insists to fight until the end of the primaries.

In terms of her appearance, her hair was mostly covered by
a helmet and her arms and legs were chopped off, so only the text

“HRC” on her armor was explicitly indicative of her. Though the
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stubbornness reflected through her speech “"Tis but a scratch!” could
also help readers recognize her, her physical appearance which was
more unique to her than a general characteristic like stubbornness
should be a primary account readers rely on in identifying her.
However, the cartoonist seemed to ignore that and caricatured her as
less like her, which means her femininity she could possess through
her appearance was also eliminated.

Consequently, Hillary’s toughness was viewed rather as
a threat and thus punished. Punishments for losing her femininity
were reflected through both negative male and female images.
Allusions to male figures outnumbered those to female figures in
the portrayals of Hillary. To portray her as a tough combatant, the
cartoonists could have alluded to heroic icon Joan of Arc, for example.
Interestingly, it seemed that none of the cartoonists found Hillary’s
playing politics tough as positive or brave and glorious as Joan of
Arc. In fact, the cartoonists tended to compare her to monsters, or
villainous, evil, male figures. This reflected gender bias in a form
of a rejection of heroines. In other words, only men’s heroic deeds
counted while masculinity or toughness in women was considered
evil. This further suggested a traditional notion that toughness was
a male characteristic.

Also, Hillary was penalized through negative female images.
For example, her success in the primaries was not praised. Instead,
in the cartoon “A Delivery for Hillary” by Michael McParlane, Hillary
was depcited as a corpse-like mother of triplets of the same look as
her (Fig. 14). This suggested that as Hillary became as competitive
as her male rival, she also lost her humanity. Moreover, her crying

scene before her victory in New Hampshire was referred to in some
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cartoons as a witch, which thus implied that her campaign strategies
were witchcraft. Therefore, the displays of her masculine behavior
put her in trouble, and here she was demonized. This suggested the
cartoonists’ view that for women to lose their femininity was to lose
their humanity as well.

Like Hillary, Palin tried to project herself as a tough woman
by describing herself as a hockey mom and a pitbull with lipstick.
Moreover, her gun-toting or her interest in moose hunting was touted
as her toughness. However, cartoonists just found that as another
source for ridicule.

Adam Zyglis’ cartoon titled, “Sarah Palin Pansuit,” mocked
Palin (or her campaign’s) attempts to present her as being tough
(Fig. 15). Palin wears a pantsuit (which reminds readers of Hillary)
with big campaign buttons and McCain try to convince a vote of
a Hillary supporter by asking her to “look past the buttons, and behold,
a pantsuit...” In other words, McCain is trying to convince the voter
that Palin is tough, and maybe as tough as Hillary, and thus could
be a commander in chief.

Additionally, in a cartoon by Bob Eaglehart, McCain is giving
a speech and Palin in a pantsuit is standing next to him saying, “Oh

|”

| used to be a man!” This same transgendered theme reoccurred
in David Fitzsimmon’s cartoon titled, “George W. Palin.” It depicts
Palin as a transgendered version of George W. Bush. In the cartoon,
Bush gives himself a makeover-making Palin’s updo hairstyle and
putting on glasses and make-up-and becomes Palin.

Therefore, the underlying gender bias also came in the form of
unfair assessments of the same characteristics in men and women.

Neither Hillary’s nor Palin’s toughness was assessed the same way
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as toughness in men. Being too masculine, Hillary was penalized
by negative depictions. But trying to appear tough with gun-toting
and fierce-sounding self-describing, Palin was still not perceived as

a commander in chief.

3. Cartoonists’ Views of Gender and Cartooning of Female
Candidates

According to the descriptions of depictions of Hillary Clinton and
Sarah Palin, both female candidates received criticism though they
conformed to their political concepts of gender. Surprisingly, Palin
was seldom value her domestic roles. Cartoons which portrayed her
in a more positive way chose to highlight her popularity and growing
media attention rather than her conservative gender and family
values. Conversely and surprisingly, cartoons, such as those depicting
Hillary and Obama, which were assumed to be left-leaning, were
extremely critical of Hillary’s display of her political concept of gender.
This suggests that, whatever political views the cartoonists hold,
they would still ind Hillary problematic. The cartoonists, regardless
of their political leanings, based their expectations of these women’s
gender roles on their sex. In other words, women are supposed to
be feminine, the role of which is confined to the domestic sphere
—-unmistakably conservative ideas of gender.

The use of gender stereotypes in Hillary and Palin cartoons
might reflect political cartoons’ nature -satirical humor. Apparently,
satirical humor of the cartoons studied was mostly rendered by criticism
constructed by the heavy use of gender stereotypes. However, a few

cartoons portraying Sarah Palin’s sudden rising popularity were clear
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evidence of a possible way in which a cartoon can be both humorous
and critical. Surprisingly, there were few of cartoons employing such
non-stereotypical gender portrayal strategy. Thus, gender bias which
was motivated by the underlying conservative views of gender might
account for why the cartoonists chose to rely heavily on gender
stereotypes instead of the alternative strategies previously mentioned
to construct criticism and humor.
To sum up, political cartoonists, whether left—-wing or right-wing,
exploit female candidates’ gender as an easy target for critique
and humor. What is crucial to realize, however, is that regardless
of a given cartoon's political leanings, gender depictions are based
on very conservative notions of gender and traditional gender roles.
This is surprising, especially in the context of left-leaning cartoons,
since progressive ideologies are assumed to be far more acceptable

of gender equality.
Conclusion

Though the American politics was more open to women and
even two female candidates made their ways closer to the presidency
and vice presidency in 2008 than their predecessors, both candidates
were still affected by conservative gender assumptions which thrived
in a form of gender bias. Analyzing rhetorical and visual devices
employed in editorial cartoons depicting Hillary Clinton and Sarah
Palin, this study found that gender bias in these cartoons came in
different forms of treatments, from female stereotypes to different

evaluations of the same characteristics in men and women.
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More surprisingly, this study also uncovered the cartoonists’
shared ideology underlying their cartooning; that is, whatever political
camp the cartoonists lean towards, they assessed Hillary Clinton
and Sarah Palin from conservative views. When comparing how
the cartoonists’ conservative views affected Clinton and Palin, it
was even more unfair for Clinton since she was attacked even by
left-leaning cartoons.

Given that the political cartoons in this study were collected
from online databases featuring works of cartoonists of a wide range
of backgrounds, such as age, gender, religious belief, and political
ideology, it is interesting to find the American conservative assumptions
of gender dominating among these many different cartoonists.

This may lead to conclude that though American contemporary
cartooning, as suggested by Lordan (2006), leans towards a liberal
perspective, a conservative notion of gender seems to come into
play when it comes to assessing political candidates, which proved

to be grueling for both Hillary Clinton and Sarah Palin.
References

Braden, M. (1996). Women politicians and the Media. Lexington,
KY: University Press of Kentucky. http://www.questia.com/
PM.gst?a=0&d=63039039. November 12, 2008

Carter, M. J. (2001). “Strengths of the Editorial Cartoon”, Canadian
Political Cartoonists QOffer Per: tive. http:/Avww.geocities.com
/mic_control/cartoon2.html. Mar 27, 2008.

Edwards, J. (2007). “Drawing Politics in Pink and BI”, PS: Politica
Science & Politics. 40 : 249-53.

| NsasAaUAIERS



Falk, E. (2008). Women for president: Media bias in eight campaigns.
Urbana : University of lllinois Press.

Gilmartin, P. (2001). “Still the Angel in the Household: Political
Cartons of Elizabeth Dole’s Presidential Campaign:, Women &
Politics. 22(4), 52.

Kahn, K. F. (1996). Th litical con n f bein woman:

How ster influence th n n n n f

political campaigns. New York: Columbia University Press.
Robertson, S. V. (1963). A_Content Analysis of Political Cartoons.

Master’s thesis, American University, Washington D.C.
Dissertations & Theses: A&l database. (Publication No. AAT
1300537). October 22, 2008.

Sherman, J. (2000). No place for a woman: A life of Senator
Margaret Chase Smith. New Brunswick, NJ: Rutgers

University Press. Questia database: http://www.questia.com/
PM.gst?a=0&d=29158581. November 14, 2008.

Williams, J. W. (1997). “Moles and Clowns: How Editorial Cartoons
Portrayed Aldrich Ames, Harold Nicholson and the CIA”.
http://list. msu.edu/cgi-bin/wa? A2=ind9709c&L=aejmc&T
=0&P=1643. April 5, 2008.

NMTINENABQUATIUEI | @



Appendix of Cartoons

Figure 1 David Horsey, “Interesting Choice,” Seattle Post-

Intelligencer
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Figure 2 David Fitzsimmons, “the Palin Example,” The Arizona
Star, September 11, 2008




HILLARY'S FOREIGN FOLICY) EXPERIENCE:
AT THE TABLE DURING MAJOR NATIONAL SECURTTY DECISIONS

Figure 3 J.D. Crowe, “Coffee, Tea or Hillary,” Mobile Register,
March 24, 2008
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Figure 5 John Darkow, “ Its Over For Hillary,” Columbia Daily
Tribune, May 5, 2008

NMTINENABQUATIUEI | @



Figure 6 J.D. Crowe, “Hillary 3 AM Phone Call,” Mobile Register,
March 4, 2008
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Figure 8 Daryl Cagle, “Lipstick on a Pygmalion,” MSNBC.com,
September 16, 2008
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Figure 9 Mike Lane, “Sarah Gives Rush a Rush,” Cagle Cartoons,
August 29, 2008
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Figure 11 Gary McCoy, “Hillary Experience,
March 3, 2008
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Figure 12 Monte Wolverton, “Pandering Hillajohn,” Cagle Cartoons,
May 10, 2008

Figure 13 John Cole, “Hillary Refuses to Quit,” The Scranton Times-
Tribune, May 10, 2008
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Figure 14 J. D. Crowe, “Obama Batman VS Hillary Joker,” Mobile
Register, March 11, 2008




Figure 15 Adam Zyglis,
August 29, 2008
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